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SYNCRO PARQUET 
Ungherese Rovere Naturale 
1184×293×8 mm

Da più di trent’anni Skema propone superfici che uniscono  
al gusto italiano per il design la ricerca di materiali e 
tecnologie all’avanguardia. Dall’incastro perfetto tra estetica 
e tecnica ha origine un catalogo vastissimo di pavimenti, 
rivestimenti e prodotti per la fonocorrezione allo stesso 
tempo belli e performanti, semplici da posare, piacevoli  
da vivere. 
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For more than thirty years, Skema has been offering 
surfaces that combine Italian flair for design with research 
into cutting-edge materials and technologies.  
The perfect combination of aesthetics and technology  
gives rise to a vast catalogue of floors, wall coverings  
and sound-absorbing products that are both beautiful and 
high-performing, easy to lay and pleasant to live with. 





STAR KD 
Cardiff 
914×457×6 mm

STAR KW 
Cardiff 
1210×457×4 mm





REAL 
Ipe Lapacho 
2900×143×22,5 mm







12 – 13PRODUCT BOOK ﻿

CONNEX  
Rovere Crudo 
1500×180×5,5 mm

Dalle superfici in legno, attentamente selezionate e rifinite 
con lavorazioni che esaltano la bellezza della materia prima, 
all’iconico laminato; dal decking per gli spazi outdoor ai 
rivestimenti più innovativi in polimeri evoluti (SPC), high-tech  
e ibridi. Fino ai rivestimenti a parete e ai prodotti per la 
fonocorrezione. Skema propone una molteplicità di superfici 
che guardano alle tendenze del design e dell’architettura, 
pensate per tutti gli ambienti, sia domestici sia collettivi. 
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From wood surfaces, carefully selected and finished with 
processes that enhance the beauty of the raw material,  
to the iconic laminate; from decking for outdoor spaces  
to the most innovative coverings in evolved polymers (SPC), 
high-tech and hybrids. All the way to wall coverings and 
sound-absorbing products. Skema offers a variety of surfaces  
that are inspired from design and architectural trends, 
designed for all environments, both domestic and communal. 





LUMBERTECH 
Rovere Conero 
2200×270×11 mm

DECOR AKUSTIKA 
Rovere Crudo 
2838×192×16 mm





PRODOTTO 
PRODUCT



Pavimenti in laminato	
Laminate flooring	

K-uno	 24
Prestige Gold	 26
Prestige L	 30
Facile+	 33
Syncro Parquet	 36
Vision Oxid	 38
Vision Technic	 40

Pavimenti in SPC	
SPC flooring	

Star Wood	 46
Star Wood Spina	
Star K	 48
Star KR	 52
Star KC	 54
Star KD	 56
Connex	 58
Star KS	 60

Pavimenti in legno	
Wood flooring	

Lumbertech	 67
Yles	 73
Palladio	 78
Villa	 80

Pavimenti per esterni	
Outdoor flooring	

Real	 92
Pacto	 94
Compact	 95

Pavimenti sopraelevati	
Raised flooring	

Lumbertech	 100
Prestige L	 102
Vision Technic	 104

Rivestimenti a parete e soffitto	
Wall and ceiling coverings	

Tech Wall	 110
Living Wall 	 112
Star KW	 114
Star KW Maxi	 116

Sistemi fonoassorbenti	
Sound-absorbing systems	

Decor Akustika 	 122





PAVIMENTI  
IN LAMINATO

LAMINATE  
FLOORING

K-uno

Prestige Gold
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←	 K-UNO 
Rovere Colorado 
2052×248×10 mm

I pavimenti in laminato rappresentano, storicamente, il cuore della 
proposta di Skema e continuano a essere la scelta migliore in molti 
contesti per le loro caratteristiche tecniche e il loro realismo.  
Ampia la scelta di decori, dall’effetto legno al materico, e di formati, 
dalla doga al tiles. L’estetica è ricercata grazie al sincroporo, che 
riproduce fedelmente le venature del legno, e alla superficie opaca  
e altamente performante. I pavimenti in laminato sono antistatici  
e compatibili con il riscaldamento a pavimento.

Laminate floors have historically been the core of Skema’s offer and  
continue to be the best choice in many contexts for their technical 
characteristics and realistic appearance. There is a wide choice  
of patterns, from wood effect to material, and of formats, from planks  
to tiles. Aesthetics are sought after thanks to the syncropore 
technology, which faithfully reproduces the wood grain, and the matte, 
high-performance surface. Laminate floors are antistatic and 
compatible with underfloor heating.
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VISION OXID  
Graniglia Bardiglio 
1184×601×8 mm



PRODUCT BOOK Laminate flooring

K-uno, il laminato top di gamma, unisce la tecnologia Hydro con la bellezza  
e lo straordinario realismo di una doga di grande formato a incastro 5G Dry. 

K-uno, the top-of-the-line laminate, combines Hydro technology with the beauty  
and extraordinary realism of a large format 5G Dry interlocking plank. 

K-uno

Certificazioni 
Certifications

Resistenza all’acqua 
Water resistant

La tecnologia Hydro rende la superficie  
più performante all’acqua.  

Hydro technology makes the surface  
more water resistant.

Effetto realistico 
Realistic effect

Superficie trattata con tecnologia sincroporo per 
il massimo realismo dell’effetto legno. 

Surface treated with syncropore technology  
for maximum realism of the wood effect. 

Grande formato 
Large format 

Come le plance di legno, il formato doga esprime 
al meglio la bellezza delle superfici organiche. 

Like wooden planks, the plank format best 
expresses the beauty of organic surfaces.  

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Superficie – Diamond Pro
B	 Carta decorativa antistatica
C	 Strato intermedio HDF aquasafe
D	 Bordi trattati con aquastop
E	 ControbilancianteKUNO HYDRO

A
C

E

B
D

A Superficie - Diamond Pro   
B Carta decorativa antistatica  
C Strato intermedio HDF aquasafe   
D Bordi trattati con aquastop  
E Controbilanciante   

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Incastro 
Joint  
 

5G Dry

Bisello 
Bevel 
 

4V

Reazione  
al fuoco * 
Fire reaction * 

Cfl-s1

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

Ok

Antistatico 
Antistatic 
 

Ok

Umidità/Resi-
stenza acqua
Moisture/Wa-
ter-resistant

Ok

Uso domestico
Domestic use 
 

23  
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

v32  
Medio traffico 
Medium traffic

Classe  
di abrasione 
Abrasion class 

 

 

2052×248×10

Accessori 
Accessories 

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale, 
Toro Scala Elite. 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit, 
Elite Stair Noise.

Battiscopa 
Skirting Board

Drop
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Rovere Indiana	 2052×248×10	 520 
Emotion

Rovere Texas	 2052×248×10	 528 
Emotion

Rovere Colorado	 2052×248×10	 531 
Emotion

Rovere Yosemite	 2052×248×10	 533 
Emotion

Rovere California New	 2052×248×10	 535 
Emotion

Rovere Latino	 2052×248×10	 527 
Emotion

Rovere Arizona	 2052×248×10	 530 
Emotion

Rovere Mexico	 2052×248×10	 532  
Emotion

Rovere Kansas	 2052×248×10	 534 
Emotion

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book
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PRESTIGE GOLD  
Rovere Zephir  
1288×198×8 mm
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Prestige Gold è un laminato dalle caratteristiche tecniche evolute. Ampia  
la gamma di decorativi, dallo stile rustico al contemporaneo, per un rivestimento 
resistente perfetto anche per ambienti pubblici e ad alta frequentazione. 

Prestige Gold is a laminate with advanced technical features. There is a wide range  
of patterns, from rustic to contemporary, for a durable covering that is also perfect  
for public and high-traffic environments. 

Prestige Gold

Certificazioni 
Certifications

Prestazioni elevate 
High performance

Tra i laminati più prestanti a livello  
di resistenza superficiale (AC5).

Among the best performing laminates  
in terms of surface resistance (AC5).

Effetto realistico 
Realistic effect

Superficie trattata con tecnologia sincroporo  
per il massimo realismo dell’effetto legno. 

Surface treated with syncropore technology  
for maximum realism of the wood effect. 

Resistenza all’acqua 
Water resistant

La tecnologia Hydro rende la superficie  
più performante all’acqua.  

Hydro technology makes the surface  
more water performant.    

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Superficie - Diamond Pro
B	 Carta decorativa antistatica
C	 Strato intermedio HDF aquasafe
D	 Bordi trattati con aquastop
E	 ControbilanciantePRESTIGE GOLD HYDRO

A
C

E

B
D

A Superficie - Diamond Pro   
B Carta decorativa antistatica  
C Strato intermedio HDF aquasafe   
D Bordi trattati con aquastop  
E Controbilanciante   

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Incastro 
Joint  
 

PLS

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok

Antistatico 
Antistatic 
 

L
Ok

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

F
32 
Medio traffico 
Medium traffic

Umidità/Resi-
stenza acqua
Moisture/Wa-
ter-resistant

z
Ok

Classe  
di abrasione 
Abrasion class 

 

 

Reazione  
al fuoco * 
Fire reaction * 

T
Cfl-s1

Bisello 
Bevel 
 

4V

1288×198×8

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR, DB, ST 

Battiscopa 
Skirting Board

Time, Look

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale, 
Toro Scala Elite 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal 
Kit, Elite Stair Noise
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Rovere Ponza New	 1288×198×8	 293 
Emotion

Rovere Comfort	 1288×198×8	 259 
Emotion

Rovere Giapponese	 1288×198×8	 255 
Emotion

Rovere Francese	 1288×198×8	 289 
Emotion

Quercia Montana	 1288×198×8	 257  
Emotion

Hop Oak	 1288×198×8	 279 
Emotion

Rovere trentino	 1288×198×8	 256 
Emotion

Rovere Ischia New	 1288×198×8	 292 
Emotion

Rovere Carbon	 1288×198×8	 258 
Emotion

PRESTIGE GOLD
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Rovere Sole	 1288×198×8	 139 
Emotion

Sesame Oak	 1288×198×8	 370 
Emotion

 Quercia Naturale	 1288×198×8	 264 
Emotion

Rovere Linosa New	 1288×198×8	 294 
Emotion

Rovere Zephir	 1288×198×8	 170 
Emotion

Pepper Oak	 1288×198×8	 372 
Emotion

 Rovere Positano	 1288×198×8	 266 
Emotion

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book
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Prestige L

Tra i laminati più amati della gamma Skema, Prestige L si caratterizza per doghe di  
grande formato, assoluto realismo, superficie antistatica e bordi bisellati sui quattro lati. 

One of the most popular laminates in the Skema range, Prestige L is characterised by its 
large-format planks, absolute realism, antistatic surface and four-sided bevelled edges. 

Certificazioni 
Certifications

Effetto realistico 
Realistic effect

La tecnologia sincroporo lo rende 
incredibilmente somigliante al legno vero  
sia alla vista che al tatto.

The syncropore technology makes it look  
and feel incredibly similar to real wood.

Resistenza all’acqua 
Water resistant

La tecnologia Hydro rende la superficie  
più performante all’acqua. 

Hydro technology makes the surface  
more water performant.  

Compatibilità con riscaldamento a pavimento  
Compatibility with underfloor heating 

Ottima conducibilità termica e resistenza.

Excellent thermal conductivity and resistance.

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Superficie – Diamond Pro
B	 Carta decorativa antistatica
C	 Strato intermedio HDF aquasafe
D	 Bordi trattati con aquastop
E	 Controbilanciante

PRESTIGE L HYDRO

A
C

E

B
D

A Superficie - Diamond Pro   
B Carta decorativa antistatica  
C Strato intermedio HDF aquasafe   
D Bordi trattati con aquastop  
E Controbilanciante   

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Incastro 
Joint  
 

5G Dry

Bisello 
Bevel

4V

Reazione  
al fuoco * 
Fire reaction

T
Cfl-s1

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok

Antistatico 
Antistatic 
 

L
Ok

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

F
32 
Medio traffico 
Medium traffic

Classe  
di abrasione 
Abrasion class 

 

 

Umidità/Resi-
stenza acqua
Moisture/Wa-
ter-resistant

z
Ok

2052×220×8

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR, DB, ST 

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale, 
Toro Scala Elite 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal 
Kit, Elite Stair Noise

Battiscopa 
Skirting Board

Time, Look
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Grey Oak	 2052×220×8	 168 
Natural

Alpaca Oak	 2052×220×8	 290 
Emotion

Rovere Apple	 2052×220×8	 234 
Natural

Pepper Oak	 2052×220×8	 372 
Emotion

Noce Autentico	 2052×220×8	 178 
Modern

Eagle Oak	 2052×220×8	 291 
Natural

Rovere Senese	 2052×220×8	 250 
Natural

NEW NEW

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book
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PRESTIGE GOLD 
Quercia Montana 
1288×198×8 mm
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Facile+

Facile+ è il laminato ideale nelle ristrutturazioni, nonché la scelta perfetta in caso  
di nuove realizzazioni, per la facilità e velocità di posa. Versatile, adatto a diversi ambienti, 
è disponibile in un’ampia gamma di decorativi che danno personalità a ogni spazio. 

Facile+ is the ideal laminate in renovations, as well as the perfect choice for new builds, 
due to its ease and speed of installation. Versatile, suitable for a variety of environments,  
it is available in a wide range of patterns that add personality to any space. 

Certificazioni  
Certifications

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Incastro 
Joint  
 

PLS

Bisello 
Bevel 
 

No

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction* 

T
Cfl-s1

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok

Antistatico 
Antistatic 
 

L
Ok

Umidità/Resi-
stenza acqua
Moisture/Wa-
ter-resistant

≤ 13% 
Rigonfiamento 
dello spessore

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

F
32 
Medio traffico 
Medium traffic

Classe  
di abrasione 
Abrasion class 

 

 

Facilità di posa 
Ease of laying 

La tecnologia d’incastro PLS rende  
facile e veloce la posa a pavimento.

PLS interlocking technology makes  
floor installation quick and easy. 

Gamma ampia 
Wide range

Diciassette effetti decorativi ispirati  
all’aspetto del legno naturale.

Sixteen patterns showcasing the  
beauty of natural wood.

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Superficie – Diamond pro
B	 Carta decorativa antistatica
C	 Strato intermedio HDF
D	 Controbilanciante

FACILE +

A
C B

D

A Superficie - Diamond pro   
B Carta decorativa antistatica  
C Strato intermedio HDF    
D Controbilanciante    

1288×198×8

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR, DB, ST 

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit

Battiscopa 
Skirting Board

Star, Time trendy, Look trendy
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White wood	 1288×198×8	 127 
Natural

Grey Oak	 1288×198×8	 168 
Natural

Rovere Sunny	 1288×198×8	 166 
Natural

Rovere Umbro	 1288×198×8	 196 
Natural

Rovere Superior	 1288×198×8	 128 
Timber

Rovere Luna	 1288×198×8	 192 
Natural

Rovere Crystal	 1288×198×8	 167 
Natural

Rovere Loira 	 1288×198×8	 242 
Natural

FACILE+

Rovere Tuscania	 1288×198×8	 254 
Emotion

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

ST

ST
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Rovere di Fiume	 1288×198×8	 253 
Emotion 

Rovere Senese	 1288×198×8	 250 
Natural

Grey Canyon	 1288×198×8	 260 
Natural

Black Canyon	 1288×198×8	 262 
Natural

Rovere Fiammingo 	 1288×198×8	 252 
Timber

Sand Canyon	 1288×198×8	 261 
Natural

Coffee Oak	 1288×198×8	 280 
Natural

Hop Oak	 1288×198×8	 279 
Emotion

Livre de finition 
Finishing Book
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Syncro Parquet

Syncro Parquet unisce le prestazioni del laminato – resistenza all’acqua, installazione 
pratica e veloce, altissima resistenza all’abrasione – all’estetica senza tempo  
della posa a spina di pesce. 

Syncro Parquet combines the performance of laminate – water resistance, quick  
and easy installation, high abrasion resistance – with the timeless aesthetics  
of herringbone laying. 

Caratteristiche tecniche 
Techincal features 

Incastro 
Joint  
 

PLS 
1182×293×8 
1184×293×8 
 

TLS.PF 
1183×601×8

Bisello 
Bevel 
 

S4 
Sincro bisello 
stampato sui 
4 lati 
Syncro bevel 
printed on the 
4 sides

S4

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

Bfl-s1

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok

Antistatico 
Antistatic 
 

L
Ok

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

33 
Alto traffico 
High traffic

Classe di 
abrasione 
Abrasion class

 

 

Umidità/Resi-
stenza acqua
Moisture/Wa-
ter-resistant

z
Ok

Decoro a spina 
Chevron pattern

Disponibile nelle versioni classica e ungherese.

Available in classic and chevron versions.

Reazione al fuoco 
Reaction to fire

Il prodotto è adatto a essere posato anche in luoghi  
come alberghi, ristoranti, scuole (classe Bfl-s1).

The product is also suitable for installation in places  
such as hotels, restaurants, schools (class Bfl-s1).

Prestazioni elevate 
High performace

Tra i laminati più prestanti a livello  
di resistenza superficiale (AC6).

Among the best performing laminates  
in terms of surface resistance (AC6).

1184×293×81182×293×8

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR, DB, ST 

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale. 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit

Battiscopa 
Skirting Board

Star, Time, Look

1183×601×8

Certificazioni  
Certifications

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Superficie – Diamond Pro
B	 Carta decorativa antistatica
C	 Strato intermedio HDF aquasafe
D	 Bordi trattati con aquastop
E	 ControbilancianteSYNCRO PARQUET HYDRO

A
C

E

B
D

A Superficie - Diamond Pro   
B Carta decorativa antistatica  
C Strato intermedio HDF aquasafe   
D Bordi trattati con aquastop  
E Controbilanciante   



36 – 37PRODUCT BOOK Pavimenti in laminato

Chateau	 1183×601×8	 1164 
Rovere Naturale

Classica 	 1182×293×8	 1150 
Rovere Naturale

Ungherese 	 1184×293×8	 1151 
Rovere Naturale

SYNCRO PARQUET 
Ungherese Rovere Naturale 
1184×293×8 mm

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book
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Vision Oxid

La collezione Vision Oxid racchiude i laminati con effetto materico pietra, cemento  
e graniglia in formato tiles. Per ambienti dall’estetica contemporanea e industriale  
che necessitano di pavimenti resistenti dalle altissime performance. 

The Vision Oxid collection encompasses laminates in material effect stone, concrete  
and grit in tile format. For environments with a contemporary, industrial aesthetic  
that require durable, high-performance flooring. 

Resistenza all’acqua 
Water resistant

Performante grazie alla tecnologia Hydro.

Performing thanks to Hydro technology.

Elevata reazione al fuoco 
High reaction to fire

Il prodotto è adatto a essere posato anche  
in luoghi come alberghi, ristoranti, scuole  
(classe Bfl-s1).

The product is also suitable for installation  
in places such as hotels, restaurants, schools 
(class Bfl-s1).

Prestazioni elevate 
High performance

Tra i laminati più prestanti a livello  
di resistenza superficiale (AC6).

Among the best performing laminates  
in terms of surface resistance (AC6).

Certificazioni  
Certifications

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Superficie – Diamond Pro
B	 Carta decorativa antistatica
C	 Strato intermedio HDF aquasafe
D	 Bordi trattati con aquastop
E	 Controbilanciante

VISION OXID HYDRO

A
C
E

B
D

A Superficie - Diamond Pro   
B Carta decorativa antistatica  
C Strato intermedio HDF aquasafe   
D Bordi trattati con aquastop  
E Controbilanciante   

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

G
33 
Alto traffico 
High traffic

Classe di 
abrasione 
Abrasion class

 

 

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Incastro 
Joint  
 

TLS.PF

Bisello 
Bevel 
 

S4

S4

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok

Antistatico 
Antistatic 
 

L
Ok

Umidità/Resi-
stenza acqua
Moisture/Wa-
ter-resistant

z
Ok

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

1183×396×8

1184×601×8

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR, DB, ST 

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale. 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit

Battiscopa 
Skirting Board

Time Trendy, Look Trendy
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Warm Gray	 1183×396×8	 1122 
Matt

Graniglia Marquina 	 1184×601×8	 1174 
Authentic

Graniglia Bardiglio	 1184×601×8	 1172 
Authentic

Graniglia Carrara	 1184×601×8	 1173 
Authentic

Cemento Grezzo	 1184×601×8	 3275 
Authentic

Cemento Spatolato	 1184×601×8	 1170 
Authentic

Graniglia Bianco Romano	 1184×601×8	 1176 
Authentic

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book



PRODUCT BOOK Laminate flooring

Nella collezione Vision Technic, pensata per i settori allestitivo, contract e office, sono 
raccolti i laminati con decori che riproducono effetti acciaio o pietra in formato tiles.

The Vision Technic collection, designed for the exhibition, contract and office sectors, 
includes laminates with patterns reproducing steel or stone effects in tile format. 

Vision Technic

Effetti materici 
Textural effects

Il decoro superficiale è ispirato  
ad acciaio e pietra naturale. 

The surface decoration is inspired  
by steel and natural stone. 

Facilità di posa 
Ease of laying

La tecnologia di incastro rende facile  
e veloce la posa a pavimento. 

The interlocking technology makes  
floor installation quick and easy. 

Pavimenti sopraelevati 
Raised floors

La finitura è disponibile anche  
per i pavimenti sopraelevati. 

The finish is also available  
for raised floors. 

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Bisello 
Bevel 
 

4V

Incastro 
Joint  
 

PLS

Reazione  
al fuoco * 
Fire reaction * 

T
Cfl-s1

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok

Antistatico 
Antistatic 
 

L
Ok

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

F
32 
Medio traffico 
Medium traffic

Classe  
di abrasione 
Abrasion class 

 

 

Umidità/Resi-
stenza acqua
Moisture/Wa-
ter-resistant

Ok

857×398×8

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR, DB, ST 

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit

Battiscopa 
Skirting Board

Time Trendy, Look, Look Trendy

Certificazioni  
Certifications

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Superficie - Diamond Pro
B	 Carta decorativa antistatica
C	 Strato intermedio HDF aquasafe
D	 Bordi trattati con aquastop
E	 ControbilancianteVISION TECHNIC HYDRO

A
C

E

B
D

A Superficie - Diamond Pro   
B Carta decorativa antistatica  
C Strato intermedio HDF aquasafe   
D Bordi trattati con aquastop  
E Controbilanciante   



40 – 41PRODUCT BOOK Pavimenti in laminato

Acciaio Brunito	 857×398×8	 205 
Stone

Pietra Carnica	 857×398×8	 207 
Stone

Pietra Portoghese	 857×398×8	 206 
Stone

Pietra d’Istria	 857×398×8	 208 
Stone

VISION TECHNIC 
Pietra d’Istria 
857×398×8 mm

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book





PAVIMENTI  
IN SPC

SPC  
FLOORING

Star Wood

Star K

Star KR

Star KC

Star KD

Connex

Star KS

42 – 43



PRODUCT BOOK Spc Flooring

←	 STAR KR  
Rovere Autentico 
1500×220×6 mm

I pavimenti in SPC sono realizzati con un pannello a base minerale 
riciclabile e certificato per la qualità e la salubrità dell’aria. Sono  
inoltre provvisti di materassino preaccoppiato, per un eccellente 
isolamento acustico. La collezione si rinnova con proposte di  
tendenza che richiamano le texture del legno, ma anche resina,  
marmo e metallo. 

SPC floors are made of a recyclable mineral-based panel certified  
A+ for quality and healthiness. They are also equipped with a  
pre-coupled mattress for excellent acoustic insulation. The collection  
is renewed with trendy proposals recalling the textures of wood,  
but also resin, marble and metal. 



44 – 45PRODUCT BOOK Pavimenti in spc

STAR KD 
Cardiff 
914×457×6 mm



PRODUCT BOOK Spc Flooring

Star Wood

Un prodotto innovativo in cui convivono la bellezza dell’autentico legno  
di rovere, la tecnologia evoluta dell’SPC e il comfort del sottopavimento in sughero. 

An innovative product combining the beauty of authentic natural oak,  
the advanced technology of SPC and the comfort of cork underlayer. 

Certificazioni  
Certifications

Spessore ridotto 
Reduced thickness

Solo 7 mm di spessore. 

Only 7 mm thick. 

Superficie silenziosa 
Quiet surface

Sottopavimento in sughero per  
l’isolamento acustico e termico.

Pre-coupled cork underlay for excellent  
acoustic and thermal insulation.

Elevata reazione al fuoco 
High reaction to fire

Un prodotto con rivestimento in vero legno dalle 
eccezionali proprietà ignifughe (classe Bfl-s1).

A real wood veneer product with outstanding  
fire retardant properties (class Bfl-s1).

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Vernice UV
B	 1 mm di vero legno rovere
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC
D	 Sottopavimento acustico in sughero

STAR WOOD

A

C
B

D

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  
D Sottofondo acustico in sughero  

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Vernice UV
B	 1 mm di vero legno rovere
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC
D	 Sottopavimento acustico IXPE

1218×165×7 
1900×190×7

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento  
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 28° C

Formaldeide 
Formaldehyde 
 

E1

Incastro 
Joint  
 

Unidrop

Reazione  
al fuoco * 
Fire reaction * 

T
Cfl-s1

Riscaldamento  
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 28° C

Formaldeide 
Formaldehyde 
 

c
E1

600×100×7

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

1218×165×71900×190×7

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Per doga – integrato in sughero ** 
Per spina – integrato in IXPE ** 

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale. 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit.

Battiscopa 
Skirting Board

PVC Espanso 
Expanded PVC

600×100×7

STAR WOOD SPINA

A

C
B

D

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  
D Sottofondo acustico IXPE  

Incastro 
Joint  
 

5G



46 – 47PRODUCT BOOK Pavimenti in spc

Rovere Pinot	 1900×190×7	 1600 
Rustico

Rovere Arabica	 1900×190×7	 1602 
Rustico

Rovere Champagne	 1218×165×7	 1604 
Nature	 1900×190×7	 1607

Rovere Whisky	 1900×190×7	 1601 
Nature

Rovere Cognac	 1218×165×7	 1603 
Rustico	 1900×190×7	 1606

Noce Brandy	 1218×165×7	 1605 
Nature

Star Wood Spina

Star Wood

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

**	�Skema indica di posare sempre la barriera vapore.

	 Skema indicates to always lay the vapor barrier.

Livre de finition 
Finishing Book 
Star Wood Spina

Livre de finition 
Finishing Book 
Star Wood

Rovere Whisky Spina	 600×100×7	 1620 
Nature

Rovere Champagne Spina 600×100×7	 1621 
Nature



PRODUCT BOOK Spc Flooring

Best seller di Skema, Star K è un pavimento con decoro legno e doghe di grandi 
dimensioni dall’eccellente stabilità dimensionale. Molto resistente all’usura,  
è ideale per ambienti ad alta frequentazione. 

Skema’s best seller, Star K is a floor covering with wood pattern and large planks  
with excellent dimensional stability. Highly wear-resistant, it is ideal for high-traffic 
environments. 

Star K

Certificazioni  
Certifications

Spessore ridotto 
Reduced thickness

Come tutti i pavimenti in SPC è ideale per 
ristrutturazioni perché si posa su pavimenti 
preesistenti.

Like all SPC floors, it is ideal for renovations  
because it is laid on top of existing floors.

Resistenza all’acqua 
Water resistant

Superficie waterproof senza  
fughe, ideale per il bagno. 

Seamless waterproof surface,  
ideal for the bathroom. 

Superficie antiscivolo 
Non-slip surface

Adatto anche al mondo alberghiero (classe  
di scivolosità R10 secondo la EN 16165:2021-12).

Also suitable for the hotel industry (slip resistance 
class R10 according to EN 16165:2021-12).

A	 Shell Star – Strato protettivo
B	 Film vinilico decorativo
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC
D	 Sottopavimento acustico IXPE

STAR K 

A

C
B

D

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  
D Sottofondo acustico IXPE  

Stratigrafia 
Stratigraphy

1829×218×6

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Integrato in IXPE** 
IXPE Integrated**

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale. 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit.

Battiscopa 
Skirting Board

Pvc Espanso 
Expanded PVC

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento  
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 28° C

Strato di usura
Wear layer 

0,55 mm

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

G
33 
Alto traffico 
High traffic

Scivolosità
Slipperiness 

DS

Incastro 
Joint  
 

5G

Caratteristiche tecniche 
Technical features



48 – 49PRODUCT BOOK Pavimenti in spc

Valencia	 1829×218×6	 1203 
Real

Malta	 1829×218×6	 1210 
Wood

Barcellona	 1829×218×6	 1205 
Wood

Bilbao	 1829×218×6	 1213 
Natural

Tarragona	 1829×218×6	 1201 
Wood

Anversa	 1829×218×6	 1202 
Real

Cortina	 1829×218×6	 1212 
Wood

Roma	 1829×218×6	 1214 
Wood

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Il prodotto non è adatto per la posa su materassino  
radiante elettrico e su radianti ad acqua a contatto diretto.

Il prodotto non è adatto per la posa su materassino  
radiante elettrico e su radianti ad acqua a contatto diretto.

Livre de finition 
Finishing Book

**	�Skema indica di posare sempre la barriera vapore.

	 Skema indicates to always lay the vapor barrier.

ST

ST



PRODUCT BOOK Spc Flooring

STAR K  
Barcellona 
1829×218×6 mm



50 – 51PRODUCT BOOK Pavimenti in spc



PRODUCT BOOK Spc Flooring

Le caratteristiche tecniche del pavimento vinilico Star K incontrano la tecnologia 
sincroporo, per una superficie dall’effetto legno ultra realistica, con finitura opaca,  
dalla resa estetica contemporanea.

The technical features of the Star K floor meet syncropore technology for an ultra-realistic, 
matte and contemporary wood effect surface, with a contemporary appearance.

Star KR

Certificazioni  
Certifications

Spessore ridotto 
Reduced thickness

Come tutti i pavimenti in SPC lo spessore  
è minimo, ideale per ristrutturazioni. 

Like all SPC floors, the thickness is minimal,  
ideal for renovations. 

Effetto realistico 
Realistic effect

Superficie trattata con tecnologia  
sincroporo per il massimo realismo. 

Surface treated with syncropore  
technology for maximum realism. 

Elevata reazione al fuoco 
High reaction to fire

Il prodotto è adatto a essere posato anche  
in luoghi come alberghi, ristoranti, scuole  
(classe Bfl-s1).

The product is also suitable for installation  
in places such as hotels, restaurants, schools 
(class Bfl-s1).

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Shell Star – Strato protettivo
B	 Film vinilico decorativo a registro
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC
D	 Sottopavimento acustico IXPE

STAR KR 

A

C
B

D

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo a registro  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  
D Sottofondo acustico IXPE  

Caratteristiche tecniche 
Technical features

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Sincroporo
Synchropores 

Ok

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento  
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 28° C

Strato di usura
Wear layer 

1
0,55 mm

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

G
33 
Alto traffico 
High traffic

Scivolosità
Slipperiness 

Z
DS

1500×220×6 1829×228×6

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Integrato in IXPE** 
IXPE Integrated**

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale.
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit.

Battiscopa 
Skirting Board

Pvc espanso 
Expanded Pvc

Incastro 
Joint  
 

5G



52 – 53PRODUCT BOOK Pavimenti in spc

Rovere Autentico	 1500×220×6	 1216 
Emotion

Faggio Crudo	 1829×228×6	 1235 
Emotion

Teak Medio	 1829×228×6	 1236 
Emotion

Quercia Francese	 1829×228×6	 1234 
Emotion

Rovere Ossidato	 1829×228×6	 1238 
Emotion

Rovere Terranova	 1829×228×6	 1233 
Emotion

Rovere Alcalino	 1829×228×6	 1237 
Emotion

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book

**	�Skema indica di posare sempre la barriera vapore.

	 Skema indicates to always lay the vapor barrier.



PRODUCT BOOK Spc Flooring

Star KC

In Star KC, il sottopavimento in sughero naturale regala una impareggiabile  
sensazione di calore e attutisce il rumore.

In Star KC, the natural cork underlay provides unrivalled feeling of warmth  
and reduces noise.

Certificazioni 
Certifications 

Spessore ridotto 
Reduced thickness

Come tutti i pavimenti in SPC è ideale per 
ristrutturazioni perché si posa su pavimenti 
preesistenti.

Like all SPC floors, it is ideal for renovations  
because it is laid on top of existing floors.

Superficie silenziosa 
Quiet surface

Sottopavimento in sughero per  
l’isolamento acustico e termico.

Cork underlay for acoustic  
and thermal insulation.

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Shell Star – Strato protettivo
B	 Film vinilico decorativo
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC
D	 Sottopavimento acustico in sughero

STAR.KC

A

C
B

D

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  
D Sottofondo acustico in sughero  

Caratteristiche tecniche 
Technical features

Incastro 
Joint  
 

PLS

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento  
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 28° 

Strato di usura
Wear layer 

1
0,55 mm

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

G
33 
Alto traffico 
High traffic

Scivolosità
Slipperiness 

Z
DS

1500×228×6

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Integrato in sughero** 
Cork Integrated**

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale.
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit

Battiscopa 
Skirting Board

Pvc espanso 
Expanded Pvc



54 – 55PRODUCT BOOK Pavimenti in spc

Faro	 1500×228×6	 1271 
Wood

Porto	 1500×228×6	 1273 
Wood

Braga	 1500×228×6	 1272 
Wood

Leira	 1500×228×6	 1270 
Wood

Coimbra	 1500×228×6	 1274 
Wood

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book

**	�Skema indica di posare sempre la barriera vapore.

	 Skema indicates to always lay the vapor barrier.



PRODUCT BOOK Spc Flooring

Star KD è pensato per chi ama l’estetica della pietra, del cemento e del metallo, ma non 
vuole rinunciare alla sensazione di calore tipica dei pavimenti minerali. Il formato è il tiles.

Star KD is designed for those who love the aesthetics of stone, concrete and metal,  
but do not want to give up the warm feel of mineral floors. The format is tiles.

Star KD

Certificazioni  
Certifications

Spessore ridotto 
Reduced thickness

Come tutti i pavimenti in SPC lo spessore  
è minimo, ideale per ristrutturazioni. 

Like all SPC floors, the thickness is minimal,  
ideal for renovations. 

Effetti materici 
Textural effects

I decori superficiali sono ispirati  
a pietra, cemento e metallo.

The surface patterns are inspired  
by stone, concrete and metal.

Resistenza all’acqua 
Water resistant

Superficie performante ideale per il bagno, 
soprattutto in abbinamento a Star KW.

Performance surface ideal for the bathroom,  
especially in combination with Star KW. 

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Shell Star – Strato protettivo
B	 Film vinilico decorativo
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC
D	 Sottopavimento acustico IXPE

STAR.KD

A

C
B

D

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  
D Sottofondo acustico IXPE  

Caratteristiche tecniche 
Technical features

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento  
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 28° C

Strato di usura
Wear layer 

1
0,55 mm

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

G
33 
Alto traffico 
High traffic

Scivolosità
Slipperiness 

Z
DS

914×457×6

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Integrato in IXPE** 
IXPE Integrated**

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale. 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit

Battiscopa 
Skirting Board

Pvc Espanso 
Expanded Pvc

Incastro 
Joint  
 

5G



56 – 57PRODUCT BOOK Pavimenti in spc

Bruges	 914×457×6	 1208 
Stone

Resina 	 914×457×6	 1221 
Stone

Cemento	 914×457×6	 1219 
Stone

Newport	 914×457×6	 1224 
Stone

Cardiff	 914×457×6	 1209 
Stone

Barry	 914×457×6	 1223 
Stone

Liegi	 914×457×6	 1220 
Stone

Corten	 914×457×6	 1225 
Stone

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book

**	�Skema indica di posare sempre la barriera vapore.

	 Skema indicates to always lay the vapor barrier.



PRODUCT BOOK Spc Flooring

Connex si caratterizza per alcuni aspetti tecnici che lo rendono un unicum della gamma 
SPC. Resistente ma sottile, è silenzioso grazie al sottopavimento preaccoppiato.

Connex is characterised by certain technical aspects that make it unique in the SPC 
range. Durable yet thin, quiet thanks to the pre-coupled underlay, it is A+ certified.

Connex

Caratteristiche tecniche 
Technical features

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento  
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 28° C

Strato di usura
Wear layer 

1
0,55 mm

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

G
33 
Alto traffico 
High traffic

Scivolosità
Slipperiness 

Z
DS

Spessore ridotto 
Reduced thickness

5,5 mm di spessore per la classe commerciale 33.

5.5 mm thick for commercial grade 33.

Superficie silenziosa 
Quiet surface

Il pannello acustico integrato attutisce  
il rumore dei passi e dell’ambiente.

The integrated acoustic panel muffles the  
noise of footsteps and of the environment.

Certificazioni  
Certifications

1500×180×5,5

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Integrato in IXPE** 
IXPE Integrated**

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale.
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit.

Battiscopa 
Skirting Board

Pvc Espanso 
Expanded Pvc

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Shell Star – Strato protettivo
B	 Film vinilico decorativo
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC
D	 Sottopavimento acustico IXPE

STAR.KD

A

C
B

D

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  
D Sottofondo acustico IXPE  

Incastro 
Joint  
 

5Gi



58 – 59PRODUCT BOOK Pavimenti in spc

Baltic Oak	 1500×180×5,5	 1115 
Wood

Rovere Crudo	 1500×180×5,5	 1100 
Wood

Rovere Canadese	 1500×180×5,5	 1104 
Wood

Rovere Britannico	 1500×180×5,5	 1138 
Wood

Rovere Congo	 1500×180×5,5	 1137 
Wood

Rovere Nordico	 1500×180×5,5	 1139 
Wood

CONNEX  
Rovere Crudo 
1500×180×5,5 mm

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

Livre de finition 
Finishing Book

**	�Skema indica di posare sempre la barriera vapore.

	 Skema indicates to always lay the vapor barrier.
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Caratteristiche tecniche 
Technical features

Sincroporo
Synchropores 

Sì** 
Yes**

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento  
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 28° C

Strato di usura
Wear layer 

1
0,55 mm

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

G
33 
Alto traffico 
High traffic

Scivolosità
Slipperiness 

Z
DS

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Integrato in IXPE *** 
IXPE Integrated***

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale.
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal Kit

Battiscopa 
Skirting Board

Pvc Espanso 
Expanded PVC

1498×300×6

Decoro a spina 
Chevron pattern

Ispirato al classico pattern  
a spina francese.

Inspired by the classic French  
herringbone pattern.

Effetto realistico 
Realistic effect

Superficie trattata con tecnologia endless  
per una posa dall’effetto continuo. 

Surface treated with endless technology  
for a continuous effect laying. 

Incastro 5Gc 
5Gc interlocking

Una tecnologia evoluta  
per una posa perfetta.

Advanced technology  
for perfect installation.

Certificazioni 
Certifications 

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Shell Star – Strato protettivo
B	 Film vinilico decorativo
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC
D	 Sottopavimento acustico IXPE

STAR.KD

A

C
B

D

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  
D Sottofondo acustico IXPE  

Incastro 
Joint  
 

5G

Star KS

Tutta la bellezza della spina, abbinata alla tecnologia di un pavimento SPC.  
Star KS è la sintesi perfetta di tradizione e innovazione. 

All the beauty of herringbone, combined with the technology of an SPC floor.  
Star KS is the perfect synthesis of tradition and innovation. 
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*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).

**	�Tecnologia Endless: il disallineamento dei biselli  
impressi non è da considerarsi un difetto ma un  
aspetto del prodotto.

	� Endless Technology: misalignment of the imprinted  
bevels is not to be considered a defect but an aspect  
of the product.

Livre de finition 
Finishing Book

***	� Skema indica di posare sempre la barriera vapore.

	 Skema indicates to always lay the vapor barrier.

Nizza	 1498×300×6	 1226 
Emotion

Marsiglia	 1498×300×6	 1228 
Emotion

STAR KS 
Marsiglia 
1498×300×6

Nantes	 1498×300×6	 1227 
Emotion
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←	 PALLADIO 
Rovere Venezia 
2350×192×15 mm

Ricerca estetica e valorizzazione della materia prima: i pavimenti  
in legno celebrano la tradizione e l’artigianalità, e rispettano l’ambiente, 
come dimostrano le certificazioni d’origine. Alle collezioni in puro  
legno si affiancano quelle in legno potenziato nella resistenza, che 
utilizzano meno materia prima, e sono quindi ancora più sostenibili.

Aesthetic research and enhancement of the raw material: wood  
flooring celebrates tradition and craftsmanship, and respects the 
environment, as proven by the certificates of origin. The pure wood 
collections are complemented by those in engineered wood, which  
use less raw material and are therefore even more sustainable.  
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PALLADIO 
Rovere Venezia 
2350×192×15 mm
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LUMBERTECH 270 
Caspio 
2200×270×11 mm

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or modality  
specified by Skema S.p.A. (please see product technical 
data sheet and/or installation instructions for details).
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Lumbertech

La rivoluzione del pavimento in legno. Lumbertech è una superficie innovativa, certificata 
e sostenibile, disponibile in un’ampia gamma di formati e finiture, anche con posa a spina. 

The wood flooring revolution. Lumbertech is an innovative, certified and sustainable 
surface, available in a wide range of formats and finishes, also with herringbone laying. 

Prodotto sostenibile  
Sustainable product

Realizzato con 1/8 di materia lignea rispetto  
a un tradizionale prefinito stratificato. 

Made with 1/8 of wood material compared  
to a traditional layered prefinished product. 

Aspetto naturale  
Natural appearance

Spazzolatura e finiture superficiali a base  
di oli naturali e vernici matt esaltano le venature. 

Brushing and surface finishes based on natural 
oils and matt varnishes enhance the grain.

Resistente agli urti 
Impact-resistant

Grazie alla tecnologia Wood Powder, Lumbertech 
resiste a calpestio, urti e carichi concentrati. 

Thanks to the Wood Powder technology, 
Lumbertech withstands footsteps, impacts  
and concentrated loads. 

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Cartella di vero legno
B	 Polvere di legno
C	 HDF aquasafe
D	 Bilaciante in vero legno

LUMBERTECH

A

C

B

D

A Cartella di vero legno   
B Polvere di legno   
C HDF aquasafe   
D Bilaciante in vero legno  

Caratteristiche tecniche 
Technical features

Bisello 
Bevel 
 

2V 
(270, 205)

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R
Bfl-s1

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 27° C

Accessori 
abbinabili
Matching  
accessories

Sì 
Yes

Incastro 
Joint  
 

TLS Plus 
(270, 205)

Incastro 
Joint  
 

PLS 
(S700)

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro 
(S700)

Certificazioni 
Certifications 

No S700

Lumbertech, esprime il meglio di sé quale 
pavimento flottante abbinato al materassino 
Superior RBR ma grazie alla tecnologia di 
costruzione Wood Powder può essere posato 
anche in aderenza totale con colla.  
È fondamentale tener conto delle indicazioni del 
protocollo di incollaggio Skema. Vedi QRcode.

Lumbertech, expresses itself at its best as  
a floating floor combined with Superior RBR 
matting, but thanks to the Wood Powder 
construction technology it can also be laid  
in full adhesion with glue. It is essential  
to take into account the information in the  
Skema bonding protocol. See QRcode.

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR, DB

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Terminale, Profilo Scala 
Expansion Kit, Terminal Kit, Stair Profile

Battiscopa 
Skirting Board

Star, Look, Time

2200×270×11

2200×205×11

700×140×11

Umidità/Resi-
stenza acqua
Moisture/Wa-
ter-resistant

z
Ok (270, 205)
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Lumbertech 270

Rovere Pollino	 2200×270×11	 1442 
Cl nature Varnish

Rovere Circeo	 2200×270×11	 1434 
Cl Rustic-Trame Oil

Rovere Valsesia	 2200×270×11	 1444 
Cl ambiente Varnish

Rovere Gran Paradiso	 2200×270×11	 1431 
Cl Rustic Oil

Rovere Conero 	 2200×270×11	 1443  
Cl nature Varnish

Rovere Yellow stone	 2200×270×11	 1432 
Cl Nature Oil

Rovere Brenta	 2200×270×11	 1451 
Cl rustic Varnish

Rovere Adamello	 2200×270×11	 1430 
Cl Rustic Oil

Rovere Ontario	 2200×270×11	 1440 
Cl ambiente Varnish

Rovere Caspio	 2200×270×11	 1439 
Cl nature Varnish

Rovere Arenal	 2200×270×11	 1437 
Cl Nature-Trame Oil

Noce Reale	 2200×270×11	 1436 
Cl Comfort Oil

LUMBERTECH
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Rovere Brenta	 2200×205×11	 1455 
Cl ambiente Varnish

Rovere Arches	 2200×205×11	 1453 
Cl ambiente Varnish

Rovere Ontario	 2200×205×11	 1452 
Cl ambiente Varnish

Rovere Valsesia	 700×140×11	 1449 
Cl ambiente Varnish	

Rovere Conero	 700×140×11	 1448  
Cl ambiente Varnish 	

Rovere Arches	 700×140×11	 1445 
Cl ambiente Varnish	

Rovere Ontario	 700×140×11	 1446 
Cl ambiente Varnish 
	

Noce Classico	 700×140×11	 1450 
Cl ambiente Varnish

Lumbertech 205

Lumbertech S700

Livre de finition 
Finishing Book 
Lumbertech  
Oil 270

Livre de finition 
Finishing Book 
Lumbertech 
Varnish 270

Livre de finition 
Finishing Book 
Lumbertech 
Varnish 205

Livre de finition 
Finishing Book 
Lumbertech 
Varnish S700
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LUMBERTECH 270 
Caspio 
2200×270×11 mm
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YLES  
Folia Natural 
537×190×15 mm
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Yles

Yles è un pavimento geometrico che interpreta in chiave contemporanea  
il tradizionale parquet, unendo design e artigianalità.

Yles is a geometric floor that interprets the traditional parquet in a contemporary  
way, combining design and craftsmanship.

Design esclusivo 
Exclusive design 

Moduli geometrici scandiscono pavimenti e 
pareti per una nuova interpretazione dello spazio.

Geometrical modules mark out floors  
and walls for a new interpretation of space.

Estetica senza tempo 
Timeless aesthetic

Lavorazioni artigianali come spazzolatura  
ed effetti trama valorizzano la materia.

Handcrafted processes, such as brushing  
and texture effects, enhance the material. 

Massima creatività 
Maximum creativity

Tanti elementi di forme diverse per infinite 
possibilità di posa a disposizione dell’interior 
designer.

Many elements of different shapes for infinite 
laying possibilities at the disposal of the interior 
designer.

Caratteristiche tecniche 
Technical features

Incastro 
Joint  
 

F+F

Bisello 
Bevel 
 

4V

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

V
Dfl-s1

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Legno rovere europeo o Noce europeo	 4 mm
B	 Listellare di abete		  9 o 10 mm
C	 Bilaciante in compensato di abete o derullato di pioppo 	 2 mm

YLES

A

C

B

A Legno rovere europeo
 o Noce europeo   4 mm
B Listellare di abete                9 o 10 mm
C Bilaciante in compensato di abete
 o derullato di pioppo   2 mm

Posa
Installation

Incollata 
Glued
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Nux  
ABC

Natural  
AB

Neutra  
AB

Harena  
AB

Ferrum  
AB

Carbo  
AB

YLES
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YLES  
Folia Natural 
537×190×15 mm
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KYTOS 380	 855×380×15/16 KYTOS 570 	 570×570×15/16

STYLO	 1080/1800×90×15/16

HEXAGON 	 329×190×15/16 

KYTOS 190	 1710×190×15/16

OVER 	 540×90×15/16 

FOLIA 	 537×190×15/16

KROSS	 450/540×90×15/16

TARSIA 	 439×190×15/16

Formati e versioni 
Formats and versions
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YLES  
Folia Ferrum 
537×190×15 mm
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Palladio

Palladio è un pavimento in legno di rovere di Slavonia dall’aspetto naturale  
e contemporaneo, disponibile nei formati tavola, maxilistone e spina ungherese.

Palladio is a Slavonian oak floor with a natural and contemporary look,  
available in plank, maxi plank and chevron formats.

Aspetto naturale 
Natural appearance

Verniciato all’acqua in finitura opaca e 
leggermente spazzolato, ha un aspetto autentico.

Water-varnished in a matte and lightly brushed 
finish, it has an authentic appearance.

Made in Italy 

Lavorazioni realizzate in Italia, anche con legno 
certificato FSC previa richiesta e disponibilità.

Manufactured in Italy, also with FSC-certified 
wood upon request and availability.

Grande formato 
Large format

Disponibile in formato maxilistone per chi  
ama il legno nella sua massima espressione. 

Available in maxi-plank format for those  
who love wood at its best. 

Certificazioni  
Certifications

Su richiesta 
On demand

Su richiesta 
On demand

Caratteristiche tecniche 
Technical features

Incastro 
Joint  
 

M+F

Reazione  
al fuoco * 
Fire reaction * 

T
Cfl-s1

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 27° C

Posa
Installation

Flottante, incollata 
Palladio S650 posa solo ad incollaggio totale 
Floating, glued 
Palladio S650 only fully bonded installation

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale, 
Toro Scala. 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal 
Kit, Stair Noise

Battiscopa 
Skirting Board

W75, W45, Time, Look, Star

2350×192×15

2150×192×15

1850×192×15

1850×152×11

 650×120×15

2150×152×11

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Vernice olio UV
B	 Legno rovere europeo		  4 mm
C	 Multistrato di betulla		  7–11 mm

PALLADIO 192

A

C

B

A Vernice olio UV
B Legno rovere europeo   4 mm
C Multistrato di betulla   11 mm
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Rovere Venezia	 1850×192×15 
Cl Nature	 2150×192×15 

2350×192×15
	 1850×152×11 
	 2150×152×11

	�

Rovere classico, verniciato, spazzolato, tinta 
naturale

�Classic oak, varnished, brushed, natural colour

Rovere Vicenza	 1850×152×11 
Cl Nature	 2150×152×11 
	 650×120×15 Spina 

Rovere classico, verniciato, spazzolato, tinto crudo

�Classic oak, varnished, brushed, raw colour

Rovere Trissino	 1850×192×15 
Cl Rustico	 2150×192×15 
	 2350×192×15
	 1850×152×11 
	 2150×152×11

�

Rovere classico, verniciato, spazzolato, tinto crudo

�Classic oak, varnished, brushed, raw coloured

Rovere Padova	 1850×192×15 
Cl Rustico	 2150×192×15 
	 2350×192×15
	 1850×152×11 
	 2150×152×11

�Rovere classico, verniciato, taglio sega, tinta 
naturale 
 
�Classic oak, varnished, cutting saw, natural 
coloured

Rovere Maser	 1850×192×15 
Cl Rustico	 2150×192×15 
	 2350×192×15
	 1850×152×11 
	 2150×152×11

�

Rovere classico, verniciato, spazzolato, tinta 
naturale

�Classic oak, varnished, brushed, natural colour

Rovere MIra	 1850×192×15 
Cl Rustico	 2150×192×15 
	 2350×192×15
	 1850×152×11 
	 2150×152×11 
	

�Rovere classico, verniciato, spazzolato, smoked 
� 
Classic oak, varnished, brushed, smoked

Livre de finition 
Finishing Book 
S650

Livre de finition 
Finishing Book 
Palladio 152

Livre de finition 
Finishing Book 
Palladio 192

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of subfloors and/or 
methods specified by Skema S.p.A. (see product data 
sheet and/or installation instructions for details).
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Villa

Villa è una superficie in legno certificato che rappresenta la sintesi perfetta tra tradizione e 
innovazione. Disponibile in quattro formati, due doghe e due spine, e quattro finiture.

Villa has a certified wood surface that represents the perfect synthesis between tradition 
and innovation. Available in four formats, two planks, a herringbone and a chevron, and 
four finishings.

Colori naturali 
Natural colours

La palette selezionata per questa collezione 
richiama i colori del legno nella sua purezza.

The palette selected for this collection recalls the 
colours of wood in its purity.

Legno certificato 
Certified wood

Il rovere utilizzato è tracciato e certificato FSC, 
CARB2, EUROFINS*, CAM.

The oak used is traced and certified FSC, CARB2, 
EUROFINS*, CAM.

Multiformato 
Multiformat

Un pavimento in legno disponibile in quattro 
formati, due doghe e due spine. 

A wooden floor available in four formats, two 
planks and two blocks. 

Certificazioni  
Certifications

Caratteristiche tecniche 
Technical features

Incastro 
Joint  
 

M+F

Riscaldamento 
a pavimento
Radiant heating 

e
Ok 
T ≤ 27° C

Posa
Installation

Flottante Villa 180 
incollata Villa 180, 130, H660, C660 
Floating Villa 180 
Glued Villa 180, 130, H660, C660 

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

Accessori 
Accessories

Sottopavimenti  
Underlayer

Superior RBR

Profilo 
Profile

Kit Dislivello, Dilatazione, Terminale, 
Toro Scala. 
Splice Kit, Expansion Kit, Terminal 
Kit, Stair Noise

Battiscopa 
Skirting Board

W75, W45, Time, Look, Star

2200×180×14

1092×130×10

660×110×14

550×110×14

Stratigrafia 
Stratigraphy

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Vernice UV - UV varnish
B	 Legno di rovere europeo - European oak	 2,5 mm
C	 Listellare di pino - Pine blockboard	 8,5 mm
D	 Impiallacciato di pino - Pine veneered	 3 mm

A	 Vernice UV - UV varnish
B	 Legno di rovere europeo - European oak	 2,5 mm
C	 Listellare di pino - Pine blockboard	 5 mm
D	 Impiallacciato di pino - Pine veneered	 2,5 mm

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

V
Dfl-s1

TSCA 
TITLE VI
COMPLIANT

VILLA 180 

A

C

B

D

A Vernice UV
B Legno rovere europeo    2,5 mm
C Listellare di pino   8,5 mm
D Impiallacciato di pino   3 mm

VILLA 180 - VILLA H660/C660

VILLA 130

VILLA 130 

A

C

B

D

A Vernice UV
B Legno rovere europeo    2,5 mm
C Listellare di pino   5 mm
D Impiallacciato di pino   2,5 mm
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Pisani		  2200×180×14 
CL Nature, Ambient, Rustic	 1092×130×10 

660×110×14 Spina
		  550×110×14 Spina

	�

Rovere classico, verniciato, spazzolato, tinta 
naturale

�Classic oak, varnished, brushed, natural colour

Cornaro		  2200×180×14 
CL Ambient, Rustic		  1092×130×10 
		  660×110×14 Spina
		  550×110×14 Spina

 

Rovere classico, verniciato, spazzolato, smoked

�Classic oak, varnished, brushed, smoked

Querini		  2200×180×14 
CL Ambient		  1092×130×10 
		

�

Rovere classico, verniciato, spazzolato, tinto crudo

�Classic oak, varnished, brushed, raw coloured

Tiepolo		  2200×180×14 
CL Ambient		

�

Rovere classico, verniciato, spazzolato, tinta miele

�Classic oak, varnished, brushed, honey colour

Livre de finition 
Finishing Book 
Villa

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of subfloors and/or 
methods specified by Skema S.p.A. (see product data 
sheet and/or installation instructions for details).
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Il programma Live nasce per offrire la massima personalizzazione nella scelta  
di lavorazioni, finiture e colori, ampliando le possibilità dei pavimenti in legno Made in Italy. 
Le soluzioni disponibili includono doghe e spine (italiana e francese) con struttura  
a 2 o 3 strati, in diverse larghezze e lunghezze, in base alle disponibilità di magazzino. 
I nostri team Customer Care e Project Management sono a disposizione per supportare 
richieste specifiche e fornire campionature per l’approvazione della produzione.

The Live program was created to offer maximum customization in the choice of 
processing, finishes and colors, expanding the possibilities of Made in Italy wood flooring. 
Available solutions include planks, herringbone and chevron patterns with 2- or  
3-layer construction, in different widths and lengths, depending on stock availability. 
Our Customer Care and Project Management teams are available to support specific 
requests and provide samples for production approval.

Live Program: Customized Wood Flooring
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Lavorazione artigianale che 
conferisce alla tavola un gradevole 
aspetto segnato dal tempo.

Handcrafted working that gives 
planks a pleasant old look.

Tecnica naturale che avviene per 
reazione della materia eseguita  
in autoclave o per impregnazione  
e che dona un effetto invecchiato  
al legno. 

Natural technique that occurs by 
reaction of the material performed 
in an autoclave or by impregnation 
and which gives an aged effect  
to the wood.

Lavorazione artigianale rigorosamente 
fatta a mano doga per doga; la  
tavola viene “scolpita” anche contro 
vena per far risaltare maggiormente  
le caratteristiche del legno.

Each plank stave is individually 
“sculpted” by hand and also worked 
against the grain to bring out the 
characteristics of wood.

Finitura che prevede l’applicazione 
di olii naturali sulla superficie del 
legno, si distingue per la naturalezza 
del colore che il parquet assume 
mettendo in risalto venature  
e tonalità del legno.

Finishing that involves the 
application of natural oils on the 
surface of the wood, it stands out for 
the naturalness of the colour that  
the parquet takes on by highlighting 
veins and shades of wood.

Lavorazione artigianale che produce  
dei tagli trasversali importanti  
sulla tavola, rendendola “vissuta”.

This handmade working gives the 
planks irregular transverse cuts  
on the rough original surface giving  
it a “weathered” look.

Finitura eseguita applicando un film 
superficiale di vernice che protegge 
il legno dalle sollecitazioni 
meccaniche e chimiche, rendendolo 
più resistente e più facile da pulire.

Finishing performed by applying  
a surface film of varnish that 
protects the wood from mechanical 
and chemical stress, making it  
more resistant and easier to clean.

Lavorazione effetto trame, che 
riproduce una seghettatura dolce  
e non invasiva, simile alla texture  
del tessuto in garza.

Soft saw marks on the wood surface 
produce a texture similar to gauze.

STEP 1 
Lavorazione 
Processing

Spazzolato 
Brushing

Piallato 
Hand-scraping

Taglio sega 
Sawing

Trame 
Texturing

STEP 2 
Finitura 
Finisging

Ossidato 
Oxidated 

Oliato 
Oiled 

Verniciato 
Varnishing
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ELEMENTI MULTISTRATO CON INCASTRO PER PAVIMENTAZIONI DI LEGNO (NO LUMBERTECH) 
UNI EN 13489 CLASSIFICAZIONE PER QUERCUS SPP. ROVERE 
Faccia dell'elemento

Caratteristiche Classe l Classe s Classe n

Alburno sano Non consentito Consentito fino al 50% della  
faccia anteriore, se distribuito

Tutte le caratteristiche sono 
consentite senza limiti di  
dimensioni o quantità se non 
compromettono la resistenza  
o la qualità di resistenza  
all’usura delle pavimentazioni  
di parquet.

Nodi * 
Sani e aderenti 
Nodi marci

Consentiti se: * 
diametro ≤ 3 mm 
diametro ≤ 1 mm
se non raggruppati **

Consentiti se: 
diametro ≤ 8 mm 
diametro ≤ 2 mm

Cretti (setolature) Non consentiti Consentiti fino a 20 mm  
di lunghezza per lista

Inclusioni di corteccia Non consentite Non consentite

Colpo di fulmine Non consentito Non consentito

Deviazione della fibratura Consentita, nessun limite Consentita, nessun limite

Variazione di colore Consentita leggera variazione Consentita

Raggi parenchimatici (specchiature) Consentiti Consentiti

Alterazione biologica Non consentita Non consentita Non consentita, ad eccezione 
dell’azzurramento e dei fori  
neri da insetti (moschettatura)

Classe di aspetto secondo  
la norma UNI EN 13489

PARTI NON VISIBILI
Tutte le caratteristiche sono consentite  
senza limiti di dimensioni o quantità  
se non compromettono la resistenza  
o la qualità di resistenza all’usura delle 
pavimentazioni di parquet.

*	� Le spaccature nei nodi e i fori causati  
dai nodi devono essere stuccati.

**	� I nodi si considerano raggruppati se la 
distanza che li separa, misurata da  
bordo a bordo, non è maggiore di 30 mm.

CLASSE LIBERA 
Faccia dell'elemento

Caratteristiche Nature Ambiente / comfort Rustico

Alburno sano Minima presenza Piccola presenza Possibile presenza

Nodi (sani ed aderenti) Minima presenza Media presenza Presente

Nodi (morti, vuoti, stuccati) Minima presenza Media presenza Presente

Nodi occhi di pernice Presente Presente Presente

Alterazioni di colore giallo Possibile presenza Possibile presenza Possibile presenza

Cretti (stuccati) Non rilevanti Possibile presenza Presenti

Inclusioni di corteccia Assenti Assenti Minima presenza

Colpo di fulmine Possibile presenza Possibile presenza Possibile presenza

Fibratura aggrovigliata Minima presenza Piccola presenza Piccola presenza

Deviazione della fibratura Presente Presente Presente

Cuore sano/rosso Non rilevante Non rilevante Non rilevante

Variazioni di colore Minima presenza Piccola presenza Presente

Tracce di listelli Minima presenza Minima presenza Minima presenza

Raggi parenchimatici (specchiature) Possibile presenza Possibile presenza Possibile presenza

Alterazione biologica Possibile presenza Minima presenza Minima presenza

LUMBERTECH 
IMPORTANTE
Il programma Lumbertech è di origine totalmente 
naturale e quindi la materia può presentare 
distonie cromatiche, differenze di pasta lignea, 
variazioni di tonalità per i processi di ossidazione 
e variazioni nei formati e negli spessori. Queste 
sono da considerarsi caratteristiche e non difetti.
I dati tecnici possono subire modifiche senza 
obbligo di preavviso. Per ulteriori informazioni  
o dati tecnici contattare il nostro ufficio tecnico, 
oppure visitare il sito www.skema.eu.

LUMBERTECH 
ATTENZIONE
Per l’installazione dei pavimenti Lumbertech  
in luoghi particolarmente sensibili come  
bagni non ventilati o zone umide, è necessario 
seguire attentamente le istruzioni di posa  
e, se necessario, utilizzare un trattamento 
aggiuntivo con un prodotto idrorepellente.
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MULTY-LAYER ELEMENTS WITH JOINTS FOR WOODEN FLOORING (NO LUMBERTECH) 
UNI EN 13489 GRADE CLASSIFICATION OF QUERCUS SPP. (OAK) 
Face of the element

Features Class l Class s Class n

Sound sapwood Not admitted Permitted up to 50%  
of the face, if distributed

All features are admitted without 
restrictions of size or extent,  
if this does not affect the resistance,  
or the kind of resistance, of wood 
floors against wear and tear.

Knots *
Sound and tight
Rotten knots

Admitted if: *
diameter ≤ 3 mm 
diameter ≤ 1 mm 
if distributed **

Admitted if: 
diameter ≤ 8 mm 
diameter ≤ 2 mm

Shakes (bristling) Not admitted Admitted up to 20 mm long  
by each board

Bark inclusions Not admitted Not admitted

Lightning Not admitted Not admitted

Deflection of the grain Admitted, no restrictions Admitted, no restrictions

Change of colour Slight change admitted Admitted

Parenchymatic radius effect Admitted Admitted

Biological alteration Not admitted Not admitted Not admitted, except for mycosis 
turning the wood to blue colour  
and black holes by insects

NON-VISIBLE PARTS
All features are admitted without restrictions  
of size or extent, if this does not affect  
the resistance, or the kind of resistance,  
of wood floors against wear and tear.

*	� Knot cracks and holes must be filled.
**	� Knots are considered distributed when  

the distance inbetween, from edge to edge,  
is more than 30 mm.

FREE CLASS 
Face of the element

Features Nature Ambiente / Comfort Rustic

Sound sapwood Minimal presence Small presence Possible presence

Knots (live) Minimal presence Medium presence Present

Knots (dead, hole) Minimal presence Medium presence Present

Pin knots Present Present Present

Yellow stain Possible presence Possible presence Possible presence

Cheks Not relevant Possible presence Present

Bark pockets Absent Absent Minimal presence

Lightning shake Possible presence Possible presence Possible presence

Curley grain Minimal presence Small presence Small presence

Slope grain Present Present Present

Sound heart Not relevant Not relevant Not relevant

Colour variation Minimal presence Small presence Present

Stick marks Minimal presence Minimal presence Minimal presence

Medullary ray Possible presence Possible presence Possible presence

Biodeterioration Possible presence Minimal presence Minimal presence

LUMBERTECH 
IMPORTANT
Lumbertech program is totally natural origin, 
therefore the matter may present chromatic 
dystonias, differences in woody pulp, variations  
in tones for the oxidation processes & variations 
in formats & thicknesses. These are to be 
considered characteristics & not defects.
Technical details may be modified without any 
prior warning. For further information or other 
technical details, please contact Skema technical 
office or visit www.skema.eu.

LUMBERTECH  
CAUTION
When installing Lumbertech floors in particularly 
sensitive locations such as unventilated bath- 
rooms or wet areas, you must carefully follow  
the installation instructions and, if necessary, use  
an additional treatment with a water-repellent 
product.

Aspect class according  
to UNI EN 13489 standard





PAVIMENTI  
PER ESTERNI

OUTDOOR  
FLOORING

Real

Pacto

Compact
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PRODUCT BOOK Outdoor flooring

←	 REAL 
Teak 
2900×143×22,5 mm

I pavimenti per esterni progettati da Skema uniscono tecniche produttive  
all’avanguardia con materie prime innovative per offrire superfici  
outdoor resistenti e dall’aspetto naturale. Le collezioni sono caratterizzate  
da un sistema di posa sopraelevata, che consente di realizzare  
terrazzi, passerelle o bordi piscina duraturi e adatti a ogni stile. 

The outdoor floors designed by Skema combine state-of-the-art production  
techniques with innovative raw materials to offer durable, natural- 
looking outdoor surfaces. The collections are characterised by a raised 
laying system, which makes it possible to create durable terraces,  
walkways or pool edges to suit every style.   
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REAL 
Ipe Lapacho 
2900×143×22,5 mm



PRODUCT BOOK Outdoor flooring

REAL 
Teak 
2900×143×22,5 mm



90 – 91PRODUCT BOOK Pavimenti per esterni



PRODUCT BOOK Outdoor flooring

Pavimentazione outdoor dalla resa estetica naturale, Real è realizzata  
con tecnologia di polimero coestruso dalle forti valenze estetiche. 

An outdoor floor covering with natural aesthetics, Real is made  
of co-extruded polymer technology with strong aesthetic values. 

Real

Doga lunga 
Long plank

Meno fughe e maggiore omogeneità del 
pavimento grazie alla doga lunga 2900 mm. 

Fewer joints and greater floor homogeneity  
thanks to the 2900 mm long plank. 

Facilità di pulizia 
Ease of cleaning

Antimuffa, resistente ai graffi e pratico da pulire 
grazie al film in polimero che lo riveste. 

Mould-resistant, scratch-resistant and practical 
to clean thanks to the polymer film that covers it.  

Teak Ossidato	 2900×143×22,5 Teak	 2900×143×22,5Ipe Lapacho	 2900×143×22,5

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Film in polimero HDPE
B	 Massa in WPC
C	 Film in polimero HDPE

REAL

A

C

B

A Film in polimero HDPE   
B Massa in WPC    
C Film in polimero HDPE   

Livre de finition 
Finishing Book

2900×143×22,5
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PACTO 
Panarea 
2900×150×20 mm



PRODUCT BOOK Outdoor flooring

Pacto è un rivestimento solido, robusto, perfetto per aree esterne ad alto traffico.  
È realizzato in materiale composito che richiama l’estetica del legno invecchiato. 

Pacto is a solid and robust floor, perfect for high-traffic outdoor areas.  
It is made of a composite material that recalls the aesthetics of aged wood.  

Pacto

Effetto legno 
Wood effect

La superficie riproduce  
le venature del legno. 

The surface reproduces  
the wood grain. 

Versatilità progettuale 
Design versatility

Ideale anche per curvature,  
smussi e gradini. 

Also ideal for bends,  
chamfers and steps. 

Lipari	 2900×150×20 Linosa	 2900×150×20Vulcano	 2900×150×20

Panarea	 2900×150×20

Stratigrafia 
Stratigraphy

PACTO

A

C

B

A Film in polimero HDPE   
B Massa in WPC    
C Film in polimero HDPE   

Livre de finition 
Finishing Book

2900×150×20

A	 Film in polimero HDPE
B	 Massa in WPC
C	 Film in polimero HDPE
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Argilla	 2900×140×20 Grigio Platino	 2900×140×20

Decking dall’anima interna piena, Compact si presenta con la superficie rigata  
su entrambi i lati, sottile da un lato e più spaziata dall’altro. Perfetto per sopportare  
grandi carichi con la massima flessibilità, anche estetica.

Decking with a solid core, Compact has a ribbed surface on both sides, thin  
on one side and more spaced on the other. Perfect for carrying large loads with  
maximum flexibility, including aesthetics.

Compact

Posa flessibile 
Flexible laying

Le doghe si usano da entrambi i lati,  
per un effetto estetico sempre diverso. 

The planks are used on both sides  
for an ever-changing aesthetic effect. 

Versatilità progettuale 
Design versatility

Le doghe, insieme agli accessori della linea, 
permettono di realizzare gradini, smussi  
e rivestimenti verticali.

The planks, together with the line’s accessories, 
make it possible to create steps, chamfers  
and vertical coverings.

Poca manutenzione 
Low maintenance

Resistente alle intemperie e durevole nel tempo, 
richiede pochissima manutenzione. 

Weather-resistant and durable, it requires very 
little maintenance. 

Stratigrafia 
Stratigraphy

COMPACT

A

C

B

A Film in polimero HDPE   
B Massa in WPC    
C Film in polimero HDPE   

Livre de finition 
Finishing Book

2900×140×20

A	 Film in polimero HDPE
B	 Massa in WPC
C	 Film in polimero HDPE





PAVIMENTI 
SOPRAELEVATI

RAISED  
FLOORING

Lumbertech

Prestige L

Vision Technic
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PRODUCT BOOK Raised Flooring

I pavimenti sopraelevati nascono per soddisfare la richiesta di 
funzionalità di uffici e luoghi collettivi, con l’intento di far passare senza 
vincoli di spazio tubi e cavi mantenendo il pavimento ispezionabile  
in caso di necessità. Materiali e finiture sono ripresi dalle altre collezioni, 
per ambienti piacevolmente coordinati.

Raised floors were created to meet the demand for functionality  
in offices and collective places, with the intention of allowing pipes and 
cables to pass without space constraints while making it easy to  
inspect the floor if necessary. Materials and finishes are the same as 
those from the other collections, for pleasantly coordinated 
environments.
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PRODUCT BOOK Raised Flooring

Lumbertech

La rivoluzione del pavimento in legno: Lumbertech è una superficie innovativa,  
certificata e sostenibile, disponibile in un’ampia gamma di formati e finiture.

The wood flooring revolution: Lumbertech is an innovative, certified and  
sustainable surface, available in a wide range of formats and finishes. 

Reazione  
al fuoco 
Fire reaction 

R
Bfl-s1

Caratteristiche tecniche 
Techincal features 

600×600×40/41

Formaldeide 
Formaldehyde 
 

c
E1

Carico massimo di rottura  
Maximum breaking load.  
Classe dell’elemento 
Element class. 
EN 12825 

Vedi scheda tecnica 
See data sheet

Deformazione permanente 
dopo il carico 
Permanent deformation  
after loading 
EN 12825 

< 0,5 mm

Resistenza all’urto di corpi  
duri e morbidi 
Impact resistance of hard  
and soft bodies

Test superato 
Test passed

Struttura 
Structure

Scelta tra pannelli in truciolare o solfato di calcio, 
per rispondere a diverse esigenze di resistenza, 
stabilità e prestazioni acustiche.

Choice of chipboard or calcium sulphate panels 
to meet different needs for strength, stability, 
and acoustic performance.

Superficie 
Surface

Più opzioni: legno (Lumbertech), laminato effetto 
legno (Prestige L) e laminato effetto materico 
(Vision Technic).

Multiple options: wood (Lumbertech), 
wood-effect laminate (Prestige L), and 
textured-effect laminate (Vision Technic).
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Rovere Brenta	 600×600×40	 1451 
	 600×600×41	 1455

Rovere Arches	 600×600×40	 1438 
	 600×600×41	 1453

Rovere Ontario	 600×600×40	 1440 
	 600×600×41	 1452

ENPAP—Ente Nazionale di Previdenza  
e Assistenza per gli Psicologi, Roma, 
Guidugli e Gentile Architetti Associati, 2025



PRODUCT BOOK Raised Flooring

Prestige è un laminato effetto legno dalle caratteristiche tecniche evolute.  
Un rivestimento resistente, perfetto per le esigenze dei luoghi collettivi.

Prestige is a wood-effect laminate with advanced technical features.  
A durable floor, perfect for the needs of communal places.

Prestige L

Reazione  
al fuoco 
Fire reaction 

R
Bfl-s1

Caratteristiche tecniche 
Techincal features 

Formaldeide 
Formaldehyde 
 

c
E1

Classe  
di abrasione 
Abrasion class 

 

 

Carico massimo di rottura  
Maximum breaking load.  
Classe dell’elemento 
Element class. 
EN 12825 

Vedi scheda tecnica 
See data sheet

Deformazione permanente 
dopo il carico 
Permanent deformation  
after loading 
EN 12825 

< 0,5 mm

Resistenza all’urto di corpi  
duri e morbidi 
Impact resistance of hard  
and soft bodies

Test superato 
Test passed

600×600×37/38

Effetto legno 
Wood effect

Per chi vuole un pavimento in laminato  
senza rinunciare all’effetto legno.

For those who want a laminate floor  
without giving up the wood effect.  

Struttura 
Structure

Scelta tra pannelli in truciolare o solfato di calcio, 
per rispondere a diverse esigenze di resistenza, 
stabilità e prestazioni acustiche.

Choice of chipboard or calcium sulphate panels 
to meet different needs for strength, stability, 
and acoustic performance.

Superficie 
Surface

Più opzioni: legno (Lumbertech), laminato effetto 
legno (Prestige L) e laminato effetto materico 
(Vision Technic).

Multiple options: wood (Lumbertech), 
wood-effect laminate (Prestige L), and 
textured-effect laminate (Vision Technic).
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Grey Oak	 600×600×38	 168 
Natural	 600×600×37

Pepper Oak	 600×600×38	 372 
Emotion	 600×600×37

Rovere Senese	 600×600×38	 250 
Natural	 600×600×37

Noce Autentico	 600×600×38	 178 
Modern	 600×600×37



PRODUCT BOOK Raised Flooring

Vision Technic

Nella collezione Vision Technic sono raccolti i laminati con decori  
che riproducono effetti acciaio o pietra. 

The Vision Technic collection includes laminates with patterns  
reproducing steel or stone effects. 

Reazione  
al fuoco  
Fire reaction 

R
Bfl-s1

Caratteristiche tecniche 
Techincal features 

Formaldeide 
Formaldehyde 
 

c
E1

Classe  
di abrasione 
Abrasion class 

 

 

Carico massimo di rottura  
Maximum breaking load.  
Classe dell’elemento 
Element class. 
EN 12825 

Vedi scheda tecnica 
See data sheet

Deformazione permanente 
dopo il carico 
Permanent deformation  
after loading 
EN 12825 

< 0,5 mm

Resistenza all’urto di corpi  
duri e morbidi 
Impact resistance of hard  
and soft bodies

Test superato 
Test passed

600×600×37/38

Effetti materici 
Textural effects

Le performance del laminato con un decoro 
superficiale ispirato ad acciaio e pietra naturale. 

The performance of laminate with a surface 
pattern inspired by steel and natural stone.

Resistenza all’abrasione 
Abrasion resistant

Performance eccezionali per ambienti  
collettivi ad alta frequentazione. 

Outstanding performance for high-traffic 
communal environments. 

Struttura 
Structure

Scelta tra pannelli in truciolare o solfato di calcio, 
per rispondere a diverse esigenze di resistenza, 
stabilità e prestazioni acustiche.

Choice of chipboard or calcium sulphate panels 
to meet different needs for strength, stability, 
and acoustic performance.
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Acciaio Brunito	 600×600×38	 205 
	 600×600×37

Pietra Carnica	 600×600×38	 207 
	 600×600×37

Pietra Portoghese	 600×600×38	 206 
	 600×600×37

Pietra d’Istria	 600×600×38	 208 
	 600×600×37





RIVESTIMENTI  
A PARETE E SOFFITTO

WALL AND CEILING 
COVERINGS

Tech Wall

Living Wall

Star KW

Star KW Maxi
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PRODUCT BOOK Wall and ceiling coverings

←	 TECH WALL 
Timber 
3040×166×12 mm

Le proposte per il rivestimento di pareti e soffitti creano una piacevole 
continuità stilistica tra la dimensione orizzontale e quella verticale  
di ogni ambiente. Per la forte componente decorativa, i rivestimenti sono  
proposti come alternativa a carte da parati e tinteggiature, e sono 
utilizzati anche per il rivestimento di mobili, banconi dei bar, ante  
di armadi e come testiere di letti. 

The proposals for wall and ceiling covering create a pleasant stylistic 
continuity between the horizontal and vertical dimensions of any room. 
Due to their strong decorative component, the coverings are offered  
as an alternative to wallpapers and paint, and are also used for covering 
furniture, bar counters, cupboard doors and as headboards for beds. 
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TECH WALL 
Timber 
3040×166×12 mm



PRODUCT BOOK Wall and ceiling coverings

Un rivestimento a parete e soffitto versatile, personalizzabile, scenografico, resistente  
al fuoco, sostenibile e di grandi dimensioni. Perfetto per il residenziale, ma soprattutto  
per ambienti pubblici, come hotel, ristoranti e negozi. Disponibile in tre versioni: liscio,  
con superficie rigata squadrata oppure cannettata arrotondata.

A versatile, customisable, scenic, fire resistant, sustainable and large wall and ceiling 
covering. Perfect for residential, but especially for public environments such as hotels, 
restaurants and shops. Available in three versions: smooth, with a square ribbed  
surface or a rounded rod.

Tech Wall

Reazione al fuoco  
Reaction to fire

Classe di reazione al fuoco B-s2 d0, ideale  
per hotel, ristoranti e ambienti pubblici.

Fire reaction class B-s2 d0, ideal for hotels, 
restaurants and public areas.  

Grandi dimensioni 
Large dimensions

La doga alta 3040 mm ne fa la scelta ideale  
per allestimenti di grande effetto scenico.

The 3040 mm high plank, makes it the ideal  
choice for impressive staging. 

Continuità estetica 
Aesthetic continuity

I decori di Tech Wall sono pensati  
per abbinarsi ai pavimenti.

The decors of Tech Wall are  
designed to match the floors.

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Reazione  
al fuoco 
Fire reaction  

S
B-s2,d0

Formaldeide 
Formaldehyde 
 

c
E1

3040×166×12
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Raw Oak	 3040×166×12	 1681Raw Oak	 3040×166×12	 1681 Raw Oak	 3040×166×12	 1681

Nux	 3040×166×12	 1683Nux	 3040×166×12	 1683 Nux	 3040×166×12	 1683

Paint	 3040×166×12	 1685Paint	 3040×166×12	 1685 Paint	 3040×166×12	 1685

Timber	 3040×166×12	 1682Timber	 3040×166×12	 1682 Timber	 3040×166×12	 1682

Pattern	 3040×166×12	 1684

Monochrome 	 3040×166×12Monochrome 	 3040×166×12 Monochrome 	 3040×166×12

TW1 TW2 TW3



PRODUCT BOOK Wall and ceiling coverings

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Formaldeide 
Formaldehyde 
 

c
E1

Reazione  
al fuoco 
Fire reaction 

 
D-s2,d0

2600×167×12

Living Wall è un rivestimento tridimensionale per pareti e soffitti con cui creare boiserie 
dal feeling caldo e contemporaneo, ma anche rivestire porte, ante di armadi o vecchi 
mobili per rinnovare in modo semplice gli spazi. 

Living Wall is a three-dimensional wall and ceiling covering that can be used to create 
wainscoting with a warm and contemporary feel, but also to cover doors, cupboard doors  
or old furniture to easily renovate spaces. 

Living Wall 

Effetto endless 
Endless effect

Perfetta continuità estetica,  
senza fughe né stacchi.

Perfect aesthetic continuity,  
without leaks or gaps.

Personalizzazione 
Customisation

Il pannello in versione Grezzo può essere 
personalizzato, verniciandolo nella tonalità 
preferita. 

The panel in the “Grezzo” version can  
be customised by painting it in the colour  
of your choice. 

Pulizia facile 
Easy of cleaning

La superficie in melaminico è facile da pulire. 

The melamine surface is easy to clean. 
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Rovere Crudo 	 2600×167×12	 1185 Rovere Carbo 	 2600×167×12	 1187

White Rainbow	 2600×167×12	 1190

Rovere Naturale 	 2600×167×12	 1186

Stripes 	 2600×167×12	 1189 Grezzo	 2600×167×12	 1188



PRODUCT BOOK Wall and ceiling coverings

Star KW è un rivestimento a parete in SPC a basso spessore, la cui superficie richiama 
l’estetica di pietra e cemento in formato tiles. I decori si abbinano a quelli del pavimento 
Star KD.

Star KW is a thin SPC wall covering whose surface recalls the aesthetics of stone and 
concrete in tile format. The patterns match those of the Star KD floor.

Spessore ridotto 
Reduced thickness

Può essere usato per rivestire pareti  
preesistenti, anche di piastrelle. 

It can be used to cover existing walls,  
even covered in tiles. 

Resistenza all’acqua 
Water resistant

Superficie waterproof senza fughe, che può 
essere posata anche sulle pareti della doccia.

Seamless waterproof surface that can  
also be installed on shower walls.

Facilità di installazione 
Ease of installation

Montaggio semplice e rapido grazie all’incastro 
evoluto e alle grandi dimensioni delle quadrotte.

Quick and easy assembly thanks to advanced 
interlocking and large tile sizes. 

Star KW

Certificazioni  
Certifications

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Incastro 
Joint  
 

i4F

Reazione  
al fuoco* 
Fire reaction*  

R S
Bfl-s1 
a pavimento 
B-s2, d0 
a parete

Strato di usura
Wear layer 

1
0,3 mm

Uso domestico
Domestic use 
 

D
23 
Alto traffico 
High traffic

Uso 
commerciale
Commercial use 
 

E
31 
Basso traffico 
Low traffic

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Shell Star – Strato protettivo
B	 Film vinilico decorativo
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC

STAR.KW

A

C
B

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  

Bisello 
Bevel 
 

4V Micro

1210×457×4
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STAR KW 
Cardiff 
1210×457×4 mm

Newport	 1210×457×4	 1224 
Stone

Cardiff	 1210×457×4	 1209 
Stone

Barry	 1210×457×4	 1223 
Stone

Liegi	 1210×457×4	 1220 
Stone

Livre de finition 
Finishing Book

*	� Classificazione valida con l’utilizzo dei sottopavimenti  
e/o modalità indicate da Skema S.p.A. (per dettagli vedi 
scheda tecnica del prodotto e/o istruzioni per l’installazione).

	� Classification valid with the use of underlayer and/or 
modality specified by Skema S.p.A. (please see product 
technical data sheet and/or installation instructions for details).



PRODUCT BOOK Wall and ceiling coverings

Caratteristiche tecniche 
Techincal features

Incastro 
Joint  
 

i4F 
Su 2 lati lunghi 
On 2 long sides

Reazione  
al fuoco 
Fire reaction  

S
Bfl-s2, d0

Strato di usura
Wear layer 

1
0,3 mm

Stratigrafia 
Stratigraphy

A	 Shell Star – Strato protettivo
B	 Film vinilico decorativo
C	 Cor.Star. Pannello in tecnologia SPC

STAR.KW MAXI

A

C
B

A Shell Star - Strato protettivo  
B Film vinilico decorativo  
C Cor.Star. Pannello in tecnlogia SPC  

950×2800×4

Bisello 
Bevel 
 

2V Micro 
Su 2 lati lunghi 
On 2 long sides

Tutto il fascino di marmi e graniglie, con la praticità dell’SPC.  
Star KW Maxi è un rivestimento a parete ideale per impreziosire il bagno. 

All the charm of marble and grit, with the practicality of SPC.  
Star KW Maxi is an ideal wall covering to embellish the bathroom. 

Spessore ridotto 
Reduced thickness

Può essere usato per rivestire pareti  
preesistenti, anche di piastrelle. 

It can be used to cover existing walls,  
even covered in tiles.

Grandi dimensioni 
Large dimensions

Dalle pareti di una SPA alla hall di un hotel:  
il formato ideale per dare un tocco di personalità.

An ideal format to add a touch of personality  
to any public place, from the walls of a spa  
to a hotel lobby. 

Peso ridotto 
Reduced weight

Leggero e agevole da trasportare in confronto  
a materiali simili per dimensioni ed estetica.

Star KW Maxi is light and easy to transport 
compared to similar materials in terms of size  
and aesthetics. 

Star KW Maxi

Certificazioni  
Certifications
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STAR KW MAXI 
Graniglia Cotton	
950×2800×4 mm 

Graniglia Tundra	 950×2800×4	 41260 
Stone

Marmo Orobico	 950×2800×4	 1262 
Stone

Graniglia Cotton	 950×2800×4	 1261 
Stone

Marmo Carrara	 950×2800×4	 1263 
Stone

Livre de finition 
Finishing Book





SISTEMI 
FONOASSORBENTI

SOUND-ABSORBING 
SYSTEMS

Decor Akustika 

118 – 119
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←	 DECOR AKUSTIKA 
Rovere Crudo 
2838×192×16 mm

Il benessere degli spazi da abitare è una priorità per Skema e il comfort 
acustico è una delle sue componenti principali. Doghe, pannelli e 
rivestimenti fonoassorbenti sono studiati per migliorare la distribuzione 
del suono negli ambienti, mantenendo un’estetica coordinata alle 
superfici.

The well-being of living spaces is a priority for Skema and acoustic 
comfort is one of its main components. Sound-absorbing planks, panels 
and coverings are designed to improve the distribution of sound  
in rooms, while maintaining a coordinated appearance of the surfaces. 
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Doghe a parete e soffitto	 192×2838×16 mm 
Wall and ceiling planks

Pannelli a soffitto	 600×600×16 mm 
Ceiling panels

Pannelli a parete 	 680×1419×16 mm 
Wall panels

Pannelli a parete	 680×2838×16 mm 
Wall panels

Formati e versioni 
Formats and versions

Fresate 
Millings 

Akustika 3/1  FP 32	  New 
Akustika 6/2  FP 32	  New 
Akustika 13/3 FP 16 
Akustika 14/2 FP 16 
Akustika 28/4 FP 32
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DECOR AKUSTIKA 
Bianco 
2838×192×16 mm
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Una collezione di rivestimenti a parete e a soffitto in laminato con alte prestazioni  
di assorbimento acustico, per un eccellente livello di comfort e benessere. Per i pannelli 
Decor Akustika è disponibile un servizio di verniciatura a liquido con effetto liscio, con  
una gamma di colori potenzialmente infinita. 

A collection of laminate wall and ceiling coverings with high sound absorption 
performance for an excellent level of comfort and well-being. For Decor Akustika panels,  
a liquid paint service with a smooth effect is available, with a potentially infinite range  
of colours.

Decor Akustika 

Pannello NAF 
NAF panel

Emissioni di formaldeide non rilevabili.

Formaldehyde emissions not detectable.

Gamma ampia 
Wide range

Dal legno all’effetto tessuto: pannelli  
e doghe sono in un'ampia gamma di decori. 

From wood to fabric effect: panels and  
planks come in a wide range of patterns. 

Resistenza al fuoco 
Fire resistant

Classe di reazione al fuoco B-s1,d0, ideale  
per hotel, ristoranti, scuole, teatri e ambienti 
pubblici in generale. 

Fire reaction class B-s1,d0, ideal for hotels, 
restaurants, schools, theatres and general  
public environments.  

Caratteristiche tecniche 
Techinical features

Formaldeide 
Formaldehyde 
 

c
E1

Reazione al fuoco 
Fire reaction  
 

R
B-s1,d0 
Escluso versione verniciata 
Excluded colored version

680×2790×16

192×2838×16 

680×1419×16 680×2838×16

680×1395×16 

600×600×16 

192×2790×16 
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Rovere Ambrato	 192×2790×16 
	 600×600×16 
	 680×1395×16 
	 680×2790×16

Noce Dogale	 192×2790×16 
	 600×600×16 
	 680×1395×16 
	 680×2790×16

Lino Cancum*	 192×2838×16 
	 600×600×16 
	 680×1419×16 
	 680×2838×16

Rovere Marino*	 192×2838×16 
	 600×600×16 
	 680×1419×16 
	 680×2838×16

Rovere Bristol	 192×2790×16 
	 600×600×16 
	 680×1395×16 
	 680×2790×16

Rovere Duna	 192×2790×16 
	 600×600×16 
	 680×1395×16 
	 680×2790×16

Grigio Adria*	 192×2838×16 
	 600×600×16 
	 680×1419×16 
	 680×2838×16

Neve	 192×2790×16 
	 600×600×16 
	 680×1395×16 
	 680×2790×16

Noce Aurora	 192×2790×16 
	 600×600×16 
	 680×1395×16 
	 680×2790×16

Frassino Grey *	 192×2838×16 
	 600×600×16 
	 680×1419×16 
	 680×2838×16

Lino Habana*	 192×2838×16 
	 600×600×16 
	 680×1419×16 
	 680×2838×16

Grigio Taurito*	 192×2838×16 
	 600×600×16 
	 680×1419×16 
	 680×2838×16

DECOR AKUSTIKA

New

New

New

New

New

New
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*	� Fino a esaurimento 
Until sold out

DECOR AKUSTIKA 
Bianco 
2838×192×16 mm

*	� Fino a esaurimento 
Until sold out





ACCESSORI

ACCESSORIES
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Oltre a fornirvi un pavimento di effetto, Skema propone una ricca 
gamma di accessori che vanno a completare l’opera con soluzioni  
di grande impatto visivo. Un pavimento nuovo significa una soluzione 
completa, in cui accessori coordinati quali profili scala, battiscopa, 
giunti di dilatazione e profili angolari contribuiscono a creare un 
ambiente bello e armonioso in cui vivere. È per questo motivo che 
Skema ha studiato linee di accessori coordinati oppure abbinati  
per tutte le collezioni Skema.

Skema provides you with an impressive flooring and a wide range  
of accessories to complete the work with solutions of striking visual 
impact. A new flooring provides a complete solution with accessories, 
such as matching stair noses, skirting boards, expansion joints and 
L-shaped profiles, that contribute to create a pleasant and harmonious 
living environment. Precisely for this reason, Skema designed accessory 
lines that can be matched or combined with all Skema collections.
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Sottopavimenti 
Underlayers

DB
Costituito da schiuma poliolefinica a celle chiuse estrusa in modalità 
controllata; densità media 80kg/m³; soddisfa standard EPLF; resistenza 
meccanica CS; isolamento al rumore da calpestio IS; barriera vapore SD (PET)  
che evita diffusione di umidità di risalita, integrata con cimosa laterale 
dotata di nastro adesivo applicato per congiunzione materassini; senza CFC 
e HCFC, plastificanti e metalli pesanti; posa con lato nero con barriera 
vapore verso l’alto. Consultare scheda tecnica.

Consisting of closed-cell polyolefin foam extruded in a controlled mode; 
average density 80 kg/m³; fulfils EPLF standard; mechanical resistance CS;  
impact sound insulation IS; vapour barrier SD (PET) preventing diffusion of 
moisture, integrated with side selvedge with adhesive tape applied for 
mattress connection; free of CFCs and HCFCs, plasticisers and heavy metals;  
laid with black side with vapour barrier facing upwards. See data sheet 

ST
Costituito da schiuma poliolefinica a celle chiuse estrusa in modalità 
controllata; densità media 20kg/m³; soddisfa standard EPLF; resistenza 
meccanica CS; isolamento al rumore da calpestio IS; barriera vapore  
SD (PET/Alluminio) integrata che evita diffusione di umidità di risalita; senza 
CFC e HCFC, plastificanti e metalli pesanti; posare con lato metallizzato 
verso l’alto. Consultare scheda tecnica.

Consisting of closed-cell polyolefin foam extruded in a controlled manner; 
average density 20 kg/m³; meets EPLF standard; mechanical resistance  
CS; impact sound insulation IS; integrated SD vapour barrier (PET/Aluminium)  
that prevents the diffusion of rising damp; free of CFCs and HCFCs, 
plasticisers and heavy metals; lay with metallised side up. See data sheet.

Barriera vapore BN 
Moisture barrier BN 
Foglio in polietilene coestruso ultrasottile, con uno spessore di 10 micron. 
La funzione principale è creare una barriera antivapore, proteggendo  
il pavimento dall’umidità che potrebbe risalire dagli elementi costruttivi.  
È facile da posare e rappresenta, una soluzione efficace per mantenere  
il pavimento asciutto e duraturo.

Ultra-thin co-extruded polyethylene sheet, 10 microns thick. Its main 
function is to act as a vapor barrier, isolating the floor and protecting  
it from moisture rising from adjacent structural elements. This product  
is easy to install, and provides an effective solution for keeping floors  
dry and long-lasting.

Superior RBR
Alte performance; densità media 800 kg/m³; soddisfa ampiamente  
standard EPLF; ottima resistenza meccanica CS a protezione dell’incastro;  
alta performance acustica IS per riduzione riverbero in stanza RWS;  
bassa resistenza termica TR, consigliato per posa su massetti radianti; 
barriera vapore integrata (PET/Alu); bassissima emissione VOC; posa  
lato PET/Alluminio verso l’alto. Consultare scheda tecnica.

High performance; average density 800 kg/m³; fulfils EPLF standards  
to a large extent; excellent mechanical resistance CS to protect the joint; 
high acoustic performance IS for room reverberation reduction RWS;  
low thermal resistance TR, recommended for laying on radiant screeds; 
integrated vapour barrier (PET/Alu); very low VOC emission; PET/Alu  
side up laying. See technical data sheet.

Dimensioni
Size

Rotolo da 30 MQ – 25 × 1,2 m  
Sp. 100 my  |  D 0,93 g/cm3

Rotolo da 60 MQ – 50 × 1,2 m  
Sp. 100 my  |  D 0,93 g/cm3

Rotolo da 120 MQ – 100 × 1,2 m  
Sp. 100 my  |  D 0,93 g/cm3

Dimensioni
Size

Rotolo da 25 × 1 m  
Sp. 2 mm  |  D 80 kg/mc

Dimensioni
Size

Rotolo da 25 × 1 m  
Sp. 2 mm  |  D 20 kg/mc

Rotolo da 150 × 1 m  
Sp. 2 mm  |  D 20 kg/mc

Dimensioni
Size

Roll – 8 × 1 m  
Sp. 2 mm  |  D 800 kg/mc
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Battiscopa  
Skirting Boards

Look
Battiscopa in HDF con finitura poro e design 
moderno, adatto ad ambienti pubblici e privati. 
Offre estetica e funzionalità, con dimensioni 
compatte: 45 mm di altezza e 14 mm di base. 
 
Skirting board made of HDF with a pore finish  
and modern design, suitable for both public and 
private spaces. Combines aesthetics and 
functionality with compact dimensions: 45 mm 
height and 14 mm base. 

Star
Battiscopa in HDF con proporzioni standard  
(60 mm di altezza, 12 mm di base), ideale per 
rifinire pavimenti in locali piccoli e abitazioni. 
 
HDF skirting board with standard proportions  
(60 mm height, 12 mm base), perfect for  
finishing floors in small spaces and homes.

Time
Battiscopa in HDF con decorazioni moderne, 
ideale per spazi ampi. Ha un’altezza  
maggiore (80 mm) e una base più larga (14 mm),  
offrendo un impatto estetico notevole  
e maggiore spazio tra pavimento e parete. 
 
Skirting board made of HDF with modern 
decorations, perfect for large spaces. Its taller 
height (80 mm) and wider base (14 mm) provide  
a striking loOk and extra space between the  
floor and wall. 

Tinta Unita 
Solid Colors 

Tinta Unita 
Solid Colors 

Tinta Unita 
Solid Colors 

Dimensioni
Size

H 45 – 2400 × 14 
H 45 – 2200 × 14  
(in eliminazione)

Dimensioni
Size

H 80 – 2400 × 14 mmDimensioni
Size

H 60 – 2400 × 12 mm

12

6
0

14

8
0

4
5

 

14 

Abbinati 
Matching

Facile+

CarbonBronze

AluminumIvoryIvory

Bronze 
metal

BeigeBeige

Carbon

Light 
Grey

Light 
Grey

Medium 
Grey

Medium 
Grey

Dark
Grey

Dark
Grey

Matt 
Black

Matt 
Black

Glossy
White

Glossy
White

Matt 
White

Matt 
White

Matt 
White

Abbinati 
Matching 

Prestige L
Prestige Gold 
Vision Technic

Abbinabili 
Combined

LumbertechAbbinabili 
Combined

Syncro Parquet

Abbinati 
Matching

Prestige L
Prestige Gold
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Drop
Battiscopa in HDF a bassa assorbenza con 
decorazioni moderne e finitura poro. Con densità 
di 700 kg/m³, offre alta resistenza all’umidità. 
L’altezza di 70 mm lo rende adatto a spazi di ogni 
dimensione. 
 
HDF skirting board with low absorbency, modern 
decorations, and pore finish. Its 700 kg/m³ 
density ensures high moisture resistance, while 
the 70 mm height makes it suitable for spaces  
of any size.

PVC Espanso
Battiscopa in PVC espanso abbinabile alle 
collezioni in SPC: Star K, Star KR, Star KC, Star 
KS, Star KD, Connex, Star Wood. Resistente 
all’umidità.

Expanded PVC skirting board resistant to 
humidity matching with SPC lines: Star K, Star KR, 
Star KC, Star KS, Star KD, Connex, Star Wood.

Abbinati 
Matching

Star K
Star KR
Star KC
Star KD
Connex

Abbinabili 
Combined

Star KS 
Star Wood 
Star Wood Spina

Tinta Unita 
Solid Colors 

Tinta Unita 
Solid Colors 

Black

White 
RAL 9003, 9010

White 
RAL 9003, 9010

Aluminum  
RAL 9006

Dimensioni
Size

H 50 – 2400 × 12 mm
H 70 – 2400 × 12 mm

Dimensioni
Size

H 70 – 2400 × 15 mm

5
0

/70

10/12 

70

15

Abbinati 
Matching

K-uno

F
Battiscopa realizzato con sistema folding 
utilizzando le relative doghe del pavimento,  
così da ottenere un perfetto abbinamento  
con lo stesso.

Skirting board made with folding system  
using the same planks of the floor, in order  
to obtain a perfect match with the same.

Abbinati 
Matching 

Yles

Dimensioni
Size

Variabili 
Variable
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W45
Profilo per battiscopa realizzato in MDF rivestito 
di tranciato di vero legno con finiture verniciate  
a poro aperto (gruppo 1) e, per i colorati, con 
stampa DIGITALE successivamente verniciato 
(gruppo 2).

Skirting board profile made of MDF and covered 
with real wood veneer. Two types of finishings 
available: open pore varnished finishing (group 1) 
and a coloured finishing made by digital printing 
process and then varnished (group 2).

W75
Profilo per battiscopa realizzato in MDF rivestito 
di tranciato di vero legno con finiture verniciate  
a poro aperto (gruppo 1) e, per i colorati, con 
stampa DIGITALE successivamente verniciato 
(gruppo 2).

Skirting board profile made of MDF and covered 
with real wood veneer. Two types of finishings 
available: open pore varnished finishing (group 1) 
and a coloured finishing made by digital printing 
process and then varnished (group 2).

Abbinabili 
Combined 

Palladio
Evo
Yles 
Opera Time 
Spinaitaliana

Abbinabili 
Combined 

Palladio
Evo
Yles
Opera Time 
Spinaitaliana

Dimensioni
Size

H. 45 – 2400 × 14 mm Dimensioni
Size

H. 75 – 2400× 14 mm

BATTISCOPA 
SKIRTING BOARDS

14 

4
5

 

75

14



132 – 133PRODUCT BOOK Accessori

Paragradino antisdruciolo in alluminio 
No-Slip Stair Protector
Consigliato per ambienti pubblici e commerciali, 
consente di rivestire il raccordo tra alzata e 
pedata di una scala con una superficie 
antisdrucciolo. Acquistare sempre paragradino 
metallico più antiscivolo autoadesivo.

Recommended for public and commercial areas. 
It allows you to cover the space between the riser 
and the tread of a stair with a non-slip surface. 
Always purchase the metal stair guard together 
with the self-adhesive non slip strip.

Dimensioni
Size

3400 × 52 × 30 mm

18 m Roll
Self-adhesive  
non-slip strip

Dimensioni 
Size

Silver 
Spessore 1,0 mm	 2000/3000×15×10 mm

Silver, bronze 
Spessore 1,5 mm	 2000×15×15 mm 
Spessore 2,0 mm	 2000×45×40 mm

Angolare ad L in alluminio 
L-shaped aluminium corner element
Profilo in alluminio per la finitura di raccordi a muro.  
Disponibile con altezza di 40 mm, 15 mm e 10 mm.

Aluminium profile for finishing the connections 
with walls. Available in 40, 15 and 10 mm heights.

Profili 
Profiles

Collezioni 
Lines 

Laminate
SPC
Wood

Bronzo 
Bronze

Argento 
Silver

Profilo di bordo 
Border profile
Profilo in alluminio estruso per  
bordature perimetrali per pavimenti.

Extruded aluminium profile  
for perimeter edging for floorings.

Silver

Gold

Dimensioni
Size

2700 × 15 × 6 mm
2700 × 15 × 7 mm
2700 × 15 × 9 mm
2700 × 15 × 11 mm
2700 × 15 × 15 mm

Collezioni 
Lines

Laminate
SPC
Wood

15

40

15

40

15

40

Anodized  
Silver

Anodized  
Gold

Anodized  
Bronze

Collezioni 
Lines 

Laminate
SPC
Wood

51

30

15

Tinta Unita 
Solid Colors 

Tinta Unita 
Solid Colors 

Tinta Unita 
Solid Colors 
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Profilo di bordo curvabile 
Curvable border profile
Profilo in alluminio estruso curvabile  
per bordature perimetrali.

Extruded curvable aluminium profile  
for perimeter edging.

Bronze

Silver

Gold

Dimensioni 
Size

Laminate	 2700 × 15 × 9 mm	 No bronze 
	 2700 × 15 × 11 mm

SPC	 2700 × 15 × 7 mm	 Silver only

Wood	 2700 × 15 × 11 mm 
	 2700 × 15 × 13 mm	 No bronze 
	 2700 × 15 × 15 mm	 No bronze

Collezioni 
Lines

Laminate
SPC
Wood

Profilo scala 45 gradi 
45 degree stair profile
Profilo paragradino in alluminio anodizzato 
argento a protezione degli angoli esterni di 
rivestimenti o pavimenti; la forma arrotondata 
funge anche da finitura simmetrica ed 
antinfortunistica dell’angolo del rivestimento.

Silver anodized alluminium stair profile to protect 
the external corners of claddings or floors; the 
rounded edge is used also as a symmetrical and 
accident preventing finish for the corner of the 
cladding.

Dimensioni
Size

3000 × 10 mm
Spessore 10 mm

Collezioni abbinate 
Matching lines

K-uno

Silver

Profilo scala a L 
L stair profile
Profilo a L in alluminio anodizzato argentato, 
progettato per rivestire i gradini, utilizzando  
le stesse doghe impiegate per il pavimento.

Silver anodized aluminum L-profile designed  
to cover the steps, using the same slats used  
for the floor.

Dimensioni
Size

2700 × 11 mm
Spessore 11 mm

Collezioni abbinate 
Matching lines

Lumbertech

Silver

10

11

PROFILI 
PROFILES

15 10

10

Tinta Unita 
Solid Colors 

Tinta Unita 
Solid Colors 

Tinta Unita 
Solid Colors 
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Silver

6/7

6
/7

Toro scala f 
F stair nose
Toro scala realizzato con sistema folding 
utilizzando le relative doghe del pavimento,  
così da ottenere un perfetto abbinamento con  
lo stesso. Verificare con ufficio commerciale  
la fattibilità nella finitura desiderata.

Stair nose made with folding system using  
the same planks of the floor, in order to obtain  
a perfect match with the same. Check with  
the commercial department the feasibility in  
the desired finish.

Dimensioni
Size

Palladio 	 1850/2150×100/135/180×35 mm
Evo	 1220×105×35 mm
Evo Plank 	 1900×100×35 mm
Yles 	 Variable

Abbinabile 
Combined

Evo 
Palladio
Yles 
Opera Time

Collezioni  
Lines

SPC

Profilo scala sintesy 
Sintesy stair profile
Profilo scala in alluminio anodizzato argento,  
per rivestire i gradini con le stesse doghe 
utilizzate per realizzare il pavimento.

Silver anodized aluminum profile to cover the 
steps with the same planks used for the flooring.

Dimensioni
Size

2700×6 mm 
2700×7 mm – Star Wood,Star Wood Spina

100/180

3
5

Toro scala 30x30 massello 
STAIR NOSE 30X30
Toro scala disponibile con spessori 10 e 15 mm in 
10 giorni lavorativi dall’ordine. A richiesta il profilo 
viene fornito anche stondato.

Stair nose available in 10 or 15 mm thickness in 10 
working days. Rounded profile available upon 
request.

Abbinabile 
Combined

Palladio
Evo
Spinaitaliana
Opera Time

Dimensioni
Size

30 × 30 × 1200 mm

3
0

30

Tinta Unita 
Solid Colors 
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Toro scala 100 × 30 massello 
Stair nose 100 × 30
Toro scala disponibile con spessori 10 e 15 mm in 
10 giorni lavorativi dall’ordine. A richiesta il profilo 
viene fornito anche squadrato.

Stair nose available in 10 or 15 mm thickness in 10 
working days. Squared profile available upon 
request.

Toro scala elite 
Elite stair nose
Per pavimenti collezione Prestige Gold Hydro E 
Prestige L Hydro e K-uno Hydro Plus (sp. 8-10 
mm). Questo toro scala è in HDF con decorativo 
abbinato legno. Viene utilizzato a completamento 
della finitura delle scale rivestite con pavimento 
laminato. Da accoppiare esclusivamente con la 
maschiatura sul lato lungo dei pavimenti. 
AVVERTENZA: Fissare con specifico collante.

For Prestige Gold Hydro, Prestige L Hydro e 
K-uno Hydro Plus l collection floor (8-10 mm 
thickness) HDF stair profile available in wood-like 
decors, used for the finishing of stairs. Only fitting 
with the tongue on the long side of the planks. 
WARNING: fix it with specific glue.

Abbinabile 
Combined

Palladio
Evo
Spina Italiana
Opera Time
Spinaitaliana

Abbinate 
Matching

K-uno
Prestige L
Prestige Gold

Dimensioni
Size

100 × 30 × 1200 mm Dimensioni

Size

2430 × 80 × 30 mm

K-uno 
Spessore 10 mm

Prestige L & Gold 
Spessore 8 mm

Collezioni abbinabili 
Combined lines

Syncro Parquet

Kit dilatazione 
Expansion kit
Kit dilatazione abbinabile e in alluminio con Pin 
Unico per pavimenti con spessore da 6 a 12,5 
mm, con base femmina in alluminio.

Aluminum expansion kit with Single Pin for 
floorings with thickness from 6 to 12,5 mm and 
aluminum female base.

Dimensioni
Size

2700 × 38 mm

Collezioni abbinate 
Matching lines

K-uno
Prestige L
Prestige Gold
Facile+
Vision Oxid
Vision Technic 
Lumbertech

Collezioni 
Lines

Laminate
Wood

Anodized 
Silver

38

PROFILI 
PROFILES

100

30

80

3
0

Tinta Unita 
Solid Colors
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Kit dilatazione da 5 a 7 mm 
Expansion kit 5 to 7 mm
Kit dilatazione in alluminio per pavimenti con 
spessore da 5 a 7 mm, con base femmina in PVC.

Aluminum expansion kit for floorings with 
thickness from 5 to 7 mm and PVC female base.

Dimensioni
Size

2700 × 32 mm

Collezioni abbinate 
Matching lines

Star K
Star KR
Star KC
Star KS
Star KD
Connex

Collezioni abbinabili 
Combined lines

Star KS
Star Wood
Star Wood Spina

Anodized 
Silver

Collezioni 
Lines

SPC

32

Dilatazione sintesy preadesivizzato 
Adhesive sintesy expansion
Profilo di dilatazione in alluminio anodizzato 
argento preadesivizzato.

Silver anodized adhesive expansion joint.

Collezioni 
Lines

SPC

Dimensioni
Size

2700 × 35 mm

Satin 
Silver

35

3,7

30

Dislivello sintesy preadesivizzato 
Adhesive sintesy splice profile
Profilo di dislivello in alluminio anodizzato  
argento preadesivizzato per pavimenti  
con spessore da 4 a 6 mm.

Silver anodized adhesive splice profile  
for floorings with thickness from 4 to 6 mm.

Anodized 
Silver

Collezioni abbinate 
Matching lines

Star K
Star KR
Star KC
Star KS
Star KD
Connex

Dimensioni
Size

2700 × 29 mm

Tinta Unita 
Solid Colors

Tinta Unita 
Solid Colors

Tinta Unita 
Solid Colors
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Kit dislivello da 5 a 7 mm 
Splice kit 5 to 7 mm
Kit dislivello in alluminio o abbinato per  
pavimenti con spessore da 5 a 7 mm con base 
femmina in PVC.

Aluminum splice kit or matching for floorings with 
thickness from 5 to 7 mm and PVC female base.

Kit dislivello da 6 a 12,5 mm 
Splice kit 6 a 12,5 mm
Kit dislivello in alluminio con Pin Unico per 
pavimenti con spessore da 6 a 12,5 mm con base 
femmina in alluminio.

Aluminum splice kit with Single Pin for floorings 
with thickness from 6 to 12,5 mm and aluminum 
female base.

Dimensioni
Size

2700 × 30 mmDimensioni 
Size

2700 × 38 mm 
2700 × 45 mm

Collezioni abbinate 
Matching lines

Star K
Star KR
Star KC
Star KD

Collezioni abbinate 
Matching lines

Laminate

Anodized 
Silver

Anodized 
Silver

30 3038

Kit terminale 
Terminal kit
Kit terminale in alluminio con Pin Unico per 
pavimenti con spessore da 9 a 12,5 mm, con base 
femmina in alluminio.

Aluminum expansion kit with Single PIn for 
floorings with thickness from 9 to 12,5 mm and 
aluminum female base.

Silver

Collezioni 
Lines

Laminate
Wood

Dimensioni
Size

2700 × 30 mm

PROFILI 
PROFILES

Tinta Unita 
Solid Colors

Tinta Unita 
Solid Colors

Tinta Unita 
Solid Colors

Abbinabile 
Combined

Star KS
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25

Anodized 
Silver

Kit terminale da 5 a 7 mm 
Terminal kit from 5 to 7 mm
Kit terminale in alluminio per pavimenti con 
spessore da 5 a 7 mm, con base femmina in PVC.

Aluminum expansion kit for floorings with 
thickness from 5 to 7 mm and PVC female base.

Collezioni abbinate 
Matching lines

SPC

Dimensioni
Size

2700 × 25 mm

Collezioni 
Lines

Star KD	
Star K	
Star KR	
Star KS	
Star KC	
Star KW

Dimensioni doga piegata 
(lunghezza × pedata × alzata) 
Folded plank size 
(length × tread × riser)

Star KD	  914 × 375 × 76 mm 
Star K	 1828 × 140 × 72 mm
Star KR	 1500 × 140 × 74 mm 
	 1828 × 150 × 72 mm
Star KC	 1500 × 148 × 74 mm 
Star KW	 Su richiesta 
	 On demand

Clip di aggancio 
Retaining clips
La clip di aggancio zincata nera è l’elemento 
metallico che incastrandosi per rotazione 
sull’omega fissa il pannello e le doghe alla struttura.  
Per K-uno, Prestige L e Lumbertech.

The black galvanized attachment clip is a metal 
piece that clips onto the omega strip by rotation 
and fastens the panels to the supporting structure.  
For K-uno, Prestige L and Lumbertech.

Sistema Folding per SPC 
Folding system for SPC
L'elemento "Folding" si presenta con una piega  
a 90°, adatto a rivestire scalini ad angolo retto. 
Solo per residenziale.

The ‘Folding’ element has a 90° bend, suitable  
for covering right-angled steps. For residential 
use only.

Dimensioni
Size

44 × 41 mm

Confezione 
Packaging

200 pz / pcs

Collezioni 
Lines 

K-uno 
Prestige L 
Lumbertech

Tinta Unita 
Solid Colors
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Spessori in gomma 
Shimming rubber

Supporto in gomma quadrato da 8 mm  
per piccoli spessoramenti.

8 mm squared rubber support  
for small thickness.

Vite per clip di fissaggio e clip stopper 
Fixing clip screw and clip stopper

Vite auto perforante in acciaio inox A2 trattata 
con Delta Seal nero adatta esclusivamente 
all’Uso su supporto in alluminio. Può essere 
utilizzata con entrambe le tipologie di clip. 
 
Self-perforating stainless steel screw A2 treated 
with black Delta Seal, only suitable for use  
on an aluminum support. It can be used with  
both types of clips.

Dimensioni
Size

80 × 80 × 8 mmDimensioni
Size

3,5 × 22 mm

Magatello 15	 3000 (± 5 mm) × 50 × h 15 mm
Magatello 30	 3000 (± 5 mm) × 50 × h 30 mm
Magatello 30 S	 3000 (± 5 mm) × 50 × h 30 mm

Magatello alluminio h. 15 / 30 / 30s 
Aluminium joist h.15 / 30 / 30s

Da fissare con viti e tasselli (non forniti). Il magatello 
"S" deve essere utilizzato con le clip in metallo. 
Spessore 2 mm. 
 
To be fixed with screws and dowels (not supplied).The 
‘S’ jig must be used with metal clips. Thickness 2 mm.

Black

Dimensioni
Size

Clip fissaggio in acciaio 
Steel fixing clips

Clip in acciaio AISI 304 nera per l’installazione 
dei pavimenti Compact, Real e Pacto da utilizzare 
esclusivamente con Magatello 30 S. La clip 
metallica riduce lo spazio di fuga tra una doga  
e l’altra rispetto alla clip in plastica. 
 
Clip in black AISI 304 steel for the installation  
of Compact, Real and Pacto floorings to be  
used exclusively with Joist 30 S. The metal clip 
reduces the gap between one plank and the  
other one compared to the plastic clip.

Clip fissaggio in plastica 
Plastic fixing clips

Clip in materiale plastico di colore nero 
necessario per l’installazione del pavimento 
Compact, Real e Pacto.  
Compatibile con le viti di fissaggio. 
 
Black plastic clip needed for the installation  
of the flooring Compact, Real and Pacto.  
Suitable for the fixing screws.

Dimensioni
Size

37 × 29 mDimensioni
Size

Real 
12,30 mm

Compact, Pacto 
11,50 mm

Clip di partenza 
Starting clip

Clip in metallo nero pre-forata per l’installazione 
della prima fila di doghe. È utilizzabile con tutte  
le tipologie di pavimento (Compact, Real e Pacto). 
La confezione contiene 25 clip e 25 viti. 
 
Pre-drilled black metal clip for the installation  
of the first row of planks. It can be used with  
all types of flooring (Compact, Real and Pacto).  
The package contains 25 clips and screws.

Dimensioni
Size

50 × 30 mm

Confezione 
Packaging

25 pz / pcs

Accessori per pavimenti per esterni 
Accessories for outdoor floors

Tinta Unita 
Solid Colors

Aluminum
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Mini Pro autolevel+Prolunga Mini Pro autolevel 
Extension Mini Pro autolevel

Autolevel All-around autolevel

Dimensioni
Size

∅ 210 mm
h 25 > 50 mm

Dimensioni
Size

∅ 200 mm 
h 47 > 62 mm 
h 62 > 82 mm 
h 77 > 112 mm

Dimensioni
Size

∅ 200 mm 
h 97 > 147 mm 
h 137 > 227 mm 
h 222 > 392 mm

Confezione 
Packaging 

20 pezzi/pcs

Clip per fissaggio a parete 
Fixing clips at the wall

Clip di partenza e clip di fissaggio per 
l’installazione a parete di Real e Pacto.  
Per info ed istruzioni di montaggio rivolgersi 
all’ufficio tecnico Skema. 
 
Starting and fixing clips for the wall  
installation of Real and Pacto.  
Please contact Skema technical office  
for information and installation instructions.

Clip stopper in acciaio  
Fixing clips aluminium

Serve a ripartire uniformemente la dilatazione  
o il ritiro delle doghe in WPC, bloccando la parte 
centrale della doga. Utilizzare una Clip Stopper  
per doga applicandola al posto della clip standard  
sul magatello più centrale (rispetto alla doga). 
Idonea solo nella versione a fuga larga ovvero 
quando l’installazione avviene con clip in plastica. 
 
Used to spread equally the expansion or the 
shrinkage of the WPC planks; with this device  
the central part of the plank is blocked. Use one  
Clip Stopper per plank by applying it instead  
of the standard clip on the central part of the plank.  
Only suitable in the wide-gap version, I.E. when 
installed with plastic clips. 
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Toro scala profilo terminale 
Stair noise terminal profile

Elemento di finitura perimetrale e per scalini.

Perimeter and step finishing element.

Profilo angolare WPC 
WPC corner profile 

Accessorio di finitura laterale ad L in WPC. 
NOTA: Verificare con l'ufficio commerciale  
e l'ufficio projecct gli accessori disponibili.

L-shaped lateral finishing accessory in WPC. 
NOTE: Check with the sales and projecct 
department the accessories availability.

Dimensioni
Size

Pacto 
2900×149×21,50 mm

Real 
2900×150×22,50 mm

Collezioni abbinate 
Matching lines

Pacto 
Real

Collezioni abbinate 
Matching lines

Real
Compact
Pacto

Dimensioni
Size

2900×45×45 mm

Tamponamento WPC 
WPC plank

Accessorio di finitura per il completamento  
del pavimento. Questi profili possono essere 
anche abbinati al sistema Marina Compact 
verificando preventivamente l’abbinamento  
al colore del pavimento scelto. 
NOTA: Verificare con l'ufficio commerciale  
e l'ufficio projecct gli accessori disponibili. 

Finishing accessory for completing the floor. 
These profiles can also be combined with the 
compact system by checking in advance the 
matching to the color of the selected flooring. 
NOTE: Check with the sales and projecct 
department the accessories availability.

Collezioni abbinate 
Matching lines

Pacto
Real
Compact

Dimensioni
Size

2900 × 72 × 11 mm
2900 × 80 × 10 mm

ACCESSORI PER PAVIMENTI PER ESTERNI 
ACCESSORIES FOR OUTDOOR FLOORS
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Dimensioni
Size

35 mm
Sp. 0,9 mm

Accessori per pavimenti sopraelevati 
Accessories for raised floors

Traverso con guarnizione basic 
Cross-piece with seal basic

Colonna base filettata 
Column with threaded base

Colonna base innestata 
Column with embedded base

Altezza Min–Max 
Min–Max Height

40–60 mm
50–80 mm
60–100 mm
100–150 mm

Altezza Min–Max 
Min–Max Height

120–180 mm
140–190 mm
160–230 mm 
190–260 mm
220–290 mm
260–330 mm
300–370 mm
340–410 mm
380–450 mm
420–490 mm
460–530 mm



PRODUCT BOOK Accessories

Accessori per rivestimenti a parete e soffitto 
Accessories for wall and ceiling coverings

Profilo spigolo a Y 
Y-edge

Profilo completamento 
Completion kit

Profilo spigolo quadro 
Square edge

Dimensioni
Size

2700 × 4,5 mm Dimensioni
Size

2700 × 4,5 mm Dimensioni
Size

2700 × 4,5 mm

Dimensioni
Size

2700 × 4,5 mm

Profilo spigolo tondo 
Round edge

Profilo jolly 
Jolly profile

Black Raw Oak Timber

PaintNux

Collezioni 
Lines

TechwallCollezioni 
Lines

Star KW

Collezioni 
Lines

Star KWCollezioni 
Lines

Star KWCollezioni 
Lines

Star KW

Dimensioni
Size

3040 × 32 × 20 mm
3040 × 29,4 × 18,4 mm

Dimensioni 
Size

3000 × 25 × 26 mm 
3000 × 13 × 26 mm 

Profilo omega 
Pmega profile
Il profilo ad omega costituisce l’elemento per  
il fissaggio a parete, tramite viti o tasselli deve 
essere montato ad una struttura portante tipo 
cartongesso o al muro da rivestire.

Omega cross-section profile is the element that 
fastens the boards to the wall. It must be installed 
using screws or wall plugs to a load bearing 
structure, such as drywall or the wall to be covered.

Tinta Unita 
Solid Colors
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Profili angolari L 
L- shaped profiles

Dimensioni
Size

3000×16,4×16,4 mm
3000×25×25 mm
3000×30×30 mm
3000×40×20 mm

Dimensioni
Size

50 × 25 mm

Magatello in truciolare ignifugo 
Fire-retardant chipboard Beam

Profilo completamento 
Completion profile

Dimensioni
Size

3000 × 44 × 12 mm

Accessori per sistemi fonoassorbenti 
Accessories for sound-absorbing systems

Profilo zeta completamento 
Zeta finishing profile

Matching-
painted

Dimensioni
Size

46 × 18 mm

Tinta Unita 
Solid Colors

Profilo partenza 
Starting profile

Aluminium

Dimensioni
Size

3000 × 40 × 20 mm
Spessore 16 mm

Profilo spigolo Akustika 
Akustika edge profile

Silver

Dimensioni
Size

3000 × 20 × 20 mm

Tinta Unita 
Solid Colors

Tinta Unita 
Solid Colors
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Profilo omega 
Omega profile

Dimensioni
Size

3000 × 25 × 26 mm
3000 × 13 × 26 mm*

* �Questo profilo omega a spessore ridotto 13 mm non è efficace 
con i prodotti fonoassorbenti in quanto non c’è lo spazio 
sufficiente per l’inserimento del materassino da 20 mm.

* �This Omega profile with reduced thickness of 13 mm is not 
efficient with sound-absorbing products since there is not 
enough space for placing the 20 mm pad.

Profilo omega di dilatazione 
Expansion omega profile
Il profilo ad omega costituisce l’elemento per il 
fissaggio a parete, tramite viti o tasselli deve 
essere montato ad una struttura portante tipo 
cartongesso o al muro da rivestire.

Omega cross-section profile is the element that 
fastens the boards to the wall. It must be installed 
using screws or wall plugs to a load bearing 
structure, such as drywall or the wall to be covered.

Matching-painted

Dimensioni
Size

54 × 18 mm Dimensioni
Size

3000 × 21 × 12 mm

Profilo a t per Akustika TK 
T profile for Akustika TK

Abbinate 
Matching

Akustika TK

Black

Materassino fonoassorbente 
Soundproofing mat

Abbinate 
Matching

Decor Akustica
Palladio Akustika
Wood Stratum

Dimensioni
Size

Lana di roccia 
Stone wool 
600×1000×20 mm 
 
Fibra in poliestere 
Polyester fibre 
600×1400×20 mm

Tinta Unita 
Solid Colors

Tinta Unita 
Solid Colors

Staffa di aggancio per Akustika 
Fixing steel bracket for Akustika
Staffa in acciaio per l’aggancio di testa delle 
doghe Akustika, progettata per il mantenimento 
della continuità tra le doghe soggette a 
movimenti di distacco quando poste in ambiente 
a bassa umidità. 

Steel bracket for fixing Akustika planks at the 
head, designed to maintain continuity between 
planks subject to detachment movements when 
placed in a low humidity environment.

Collezioni 
Lines

Decor Akustica

Dimensioni
Size

63 × 150 mm
Spessore: 10 mm

Brevetto N. 202021000001979

Sistema F.L. per soffitto 
F.L. system for ceiling

ACCESSORI PER SISTEMI FONOASSORBENTI 
ACCESSORIES FOR SOUND-ABSORBING SYSTEMS
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Sistema T.A. e T.N. per soffitto 
T.A. and T.N. system for ceiling

Clip acciaio zincato per completamento 
Zinc-plated steel clips for completion

Clip di aggancio 
Retaining clips
La clip di aggancio zincata nera è l’elemento 
metallico che incastrandosi per rotazione 
sull’omega fissa il pannello e le doghe alla 
struttura.

The black galvanized attachment clip is a metal 
piece that clips onto the omega strip by rotation 
and fastens the panels to the supporting 
structure.

Clip di partenza 
Starting Clip

Abbinate 
Matching

Decor Akustica
Palladio Akustika
Wood Stratum

Abbinate 
Matching

Akustika
Tekna
Fonika
Wood Stratum

Abbinate 
Matching

Decor Akustica
Palladio Akustika
Wood Stratum

Dimensioni
Size

40 × 30 mm Dimensioni
Size

44 × 41 mm

Dimensioni
Size

40 × 30 mm
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Per la posa 
For the laying

Distanziatore per pavimenti flottanti 
Spacer for floating flooring

Nei casi in cui si debba fissare al pavimento 
elementi di arredo o funzionali, consente  
di evitare il bloccaggio delle dilatazioni  
del pavimento e conseguenti sollevamenti  
dello stesso.

If you need to fasten pieces of furniture  
or functional elements to the flooring,  
it avoids blocking the flooring expansion  
and its consequent raising.

Kit morsetti telescopici 
Telescopic clamp kit

In fase di partenza il muro non è mai regolare.  
I morsetti permettono di registrare la distanza  
tra muro e pavimento in senso longitudinale, 
accelerando le fasi di posa di un pavimento 
flottante. Consigliati 2 kit per posatore.

When starting, walls are never perfect.  
These clamps allow you to register the horizontal 
distance between the wall and the flooring,  
for more rapid installation. 2 kits per installer  
are reccomended

Tensionatore a cinghia 
Belt tensioner

Per pavimenti con incastro a colla. Strumento  
per compattare le prime tre / quattro file di  
doghe, fondamentali per la buona riuscita del 
lavoro soprattutto con colori chiari su incastri 
tradizionali a colla.  
Consigliati 6 pezzi per posatore.

For floorings with glued joints. Used to compact 
the first three or four rows of planks.  
Fundamental for good installation, especially  
for light colours with traditional glued joints.  
6 units per installer are recommended.

Distanziatore perpavimenti AV2 
AV2 spacer for flooring

Pratico distanziatore in materiale plastico per la 
posa di pavimenti flottanti. Regolazione 5–20 mm.

Handy spacer for floating floorings installation. 
Regulation range 5 to 20 mm. 

Grimaldello 
Picklock 

È indispensabile per completare l’ultima fila  
di pavimento, in quanto non c’è spazio per  
la manovra del martello. Solo per incastri SLS  
e PLS (no TLS). Consigliato 1 pezzo per posatore.

This tool is required for finishing the last row of 
the flooring as there is no place enough for using 
the hammer. We recommend 1 tool per installer.

Collezioni 
Lines

Laminate

Collezioni 
Lines

Laminate
Wood

Collezioni 
Lines

Laminate
Wood

Collezioni 
Lines

Laminate
Wood

Collezioni 
Lines

Laminate
Wood

Collezioni 
Lines

Laminate

Battitavola pavimenti laminati 
Staves aligner

Indispensabile per raccordare le doghe. 
Consigliato 1 pezzo per posatore. 
Avvertenza: Usare esclusivamente battitavola 
originali per evitare di danneggiare l’incastro  
in modo irreparabile.

Indispensable for aligning the edge of the  
panels. We recommend 1 tool per installer. 
Notice: Use only original Staves Aligner  
to avoid irreparable damages to the joint.
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Colla Nunivil 1008 (d3) 
Glue Nunivil 1008 (d3)

Adesivo acetovinilico speciale indicato per 
incollaggio dei pavimenti flottanti con incastro M/F. 
Per il corretto uso consultare la documentazione 
tecnica. Consumo medio indicativo di colla:  
35/40 gr/mq

Special PVA glue for wet-resistant gluing specific 
for the installation flooring with T&G joint, where 
the adhesive acts also as sealant. For the right 
use, please read the technical information. 
Estimated average glue consumption: 35/40 gr/m².

Colla Isocoll eco 6056 bianco  
per scale battiscopa 
Glue Isocoll eco 6056 white  
for steps and skirting boards

Colla monocomponente per il fissaggio  
del battiscopa e incollaggio gradini.

Single component adhesive for fastening  
skirting and stair elements.

Collezioni 
Lines

Laminate
Wood

Collezioni 
Lines

Laminate
Wood

Colla Isocoll 6307 beige  
per battiscopa PVC espanso  
Glue Isocoll 6307 beige  
for expanded PVC skirting boards

Colla poliuretanica monocomponente per un 
ottimo fissaggio del battiscopa in PVC espanso 
su diverse superfici.

Single component polyurethane adhesive for 
excellent fastening of expanded PVC skirting 
board on different surfaces

Collezioni 
Lines

SPC

Accessori di montaggio complementari 
Complementary installation accessories

Accessori utili per un lavoro preciso e veloce.

Accessories for accurate, rapid installation.

Collezioni 
Lines

Laminate

Confezione 
Packaging 

310 ml
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Cura e manutenzione 
Care and maintenance

Pulisystem 
Detergente Igienizzante 
Sanitizing Detergent 

Dedicati ai pavimenti laminati, SPC e Lumbertech.

Dedicated to laminate, SPC and Lumbertech floors.

Multilayer cleaner
Detergente antistatico 
Anti-static detergent flooring 

Detergente antistatico sanificante adatto  
alla pulizia di pavimenti laminati e vinilici. 

Antistatic sanitizing detergent suitable  
for cleaning laminated and vinyl flooring.

Sanitotal
Detergente decontaminante 
Decontamination detergent 

Dedicati ai pavimenti laminati, SPC e Lumbertech.  
Attenzione: da utilizzarsi dopo aver lavato  
le superfici con il prodotto pulisystem.

Dedicated to laminate, SPC and Lumbertech 
floors. Attention: to be used after washing  
the surfaces with the pulisystem product.

Confezione 
Packaging

1 L Confezione 
Packaging

1 L Confezione 
Packaging

1 L

Collezioni 
Lines

Laminate
SPC
Lumbertech

Collezioni 
Lines

Laminate
SPC
Lumbertech

Collezioni 
Lines

Laminate
SPC

Wax care spray
Mantenimento periodico 
Periodic maintenance 

Waxe care è una dispersione di cere idrorepellenti 
per la protezione di pavimenti in legno verniciati o 
oliati.

Waxe care is a dispersion of water-repellent waxes 
for protection of varnished or oiled wooden floors.

Collezioni 
Lines

Star Wood
Star Wood Spina 
Wood floors

Wpc protective plus
Trattamento protettivo 
Protective treatment

Wpc Protective Plus è un trattamento protettivo 
idro-oleorepellente specifico per WPC che dona 
anche un effetto tonalizzante. Utilizzo consigliato 
per una minore manutenzione nel tempo.  
Resa: 1 L / 14 mq

Wpc Protective Plus is a hydro-oil-repellent  
protective treatment specific for WPC which also 
gives a toning effect. Recommended use for  
a minor maintenance over time. Yield: 1 L / 14 sqm

Wpc cleanear 
Detergente igienizzante 
Sanitising detergent

Detergente igienizzante ad azione battericida 
indicato per la pulizia intensiva di superfici in WPC.  
Rimuove con facilità anche lo sporco più intenso.

Sanitizing detergent with bactericidal action 
indicated for intensive cleaning of WPC surfaces. 
It easily removes even heavy soiling.

Confezione 
Packaging

1 L 
5 L

Confezione 
Packaging

1 L

Collezioni 
Lines

Pacto
Compact

Collezioni 
Lines

Pacto
Real
Compact
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Parkettreiniger sapone per parquet 
Parkettreiniger soap for parquet 
Pulizia periodica 
Periodic cleaning

Detergente a base di sapone naturale a  
pH neutro, per la pulizia di pavimenti in legno 
verniciati o trattati ad olio. 

Detergent based on natural soap with pH-neutral 
for cleaning varnished or oiled wooden floors.

Detergente manutentore ceroso 
Waxy maintenance cleaner
Mantenimento periodico 
Periodic maintenance

Prodotto di manutenzione trasparente  
a base di cere naturali per il rinnovo ciclico  
dei pavimenti in legno. 

Transparent maintenance product based  
on natural waxes for the cyclical renewal  
of wooden floors.

Olio per ritocco 
Retouching oil  
Ritocco e ripristino 
Touching up and restoration 

Confezione 
Packaging

1 L Confezione 
Packaging

1 L Confezione 
Packaging

0,125 L

Collezioni 
Lines

Lumbertech 270 Oil
Palladio, Evo
Yles, Opera time

Collezioni 
Lines

Lumbertech 270 Oil
Palladio, Evo
Yles

Collezioni 
Lines

Lumbertech 270 Oil

Cleaner Star 
Pulizia periodica 
Periodic cleaning 

Detergente intensivo multiuso per la pulizia  
di pavimenti in legno verniciati / olio UV.

Intensive multipurpose cleaner for cleaning 
varnished / UV oil wooden floors.

Osmo Polyx Oil 3062 Matt 
Trattamento speciale di oliatura 
Special oiling treatment

Osmo Polyx Oil 3065 Semi Matt 
Ravvivamento e prima manutenzione 
Enhancement and first maintenance

Collezioni 
Lines

Lumbertech 270 Oil Collezioni 
Lines

EvoCollezioni 
Lines

Lumbertech 270 
Varnish, 205, S700
Palladio
Evo
Plank
Opera Time





PACKAGING  
E LOGISTICA

PACKAGING  
AND LOGISTICS
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Pavimenti in laminato 
Laminate flooring

Pezzi per scatola 
Pieces per box

mq per scatola 
mq per box*

Dimensioni scatola (mm) 
Box dimensions (mm)

Kg per scatola 
Kg per box

K-Uno 2052×248×10 4 2,035 2070×260×40 18,38

Syncro Parquet 1184×293×8 6 2,081 1210×305×50 16,14

1182×293×8 6 2,078 1210×305×50 17,08

1183×601×8 3 2,132 1210×610×25 18,32

Prestige Gold 1288×198×8 10 2,55 1302×210×80 18,9

Prestige L 2052×220×8 6 2,708 2069×236×48 20,12

Facile+ 1288×198×8 10 2,55 1302×210×80 18,44

Vision Oxid 1183×396×8 5 2,34 1210×405×45 19,82

1184×601×8 3 2,135 1210×610×25 17,02

Vision Technic 857×398×8 7 2,387 870×410×55 17,65

Pavimenti in SPC 
SPC floors

Pezzi per scatola 
Pieces per box

mq per scatola 
mq per box*

Dimensioni scatola (mm) 
Box dimensions (mm)

Kg per scatola 
Kg per box

Star Wood 1218×165×7 8 1,607 1240×182×60 20,8

1900×190×7 6 2,166 1925×210×50 28

Star Wood Spina 600×100×7 14 0,84 / /

Star K 1829×218×6 4 1,594 1860×240×30 17,14

Star K 1829×218×6 6 2,392 / /

Star KD 914×457×6 6 2,506 940×480×40 25,38

Star KR  
(Rovere Autentico) 1500×220×6 6 1,98 1531×242×30 20,96

Star KR 1829×228×6 4 1,668 / /

Star KC 1500×228×6 6 2,052 1525×240×40 21,16

Star KS 1498×300×6 6 2,696 1530×322×40 29,12

Connex 1500×180×5,5 8 2,16 1515×195×50 19,26

I valori espressi sono calcolati considerando i decimi di millimetro. 
The values indicated are calculated considering the tenths of a millimeter.

I dati tecnici possono subire modifiche senza obbligo di preavviso. 
Technical details may be changed without any previous warning



154 – 155PRODUCT BOOK PAckaging e logistica

Scatole per pallet 
Boxes per pallet

mq per pallet 
sqm per pallet

Dimensione pallet (mm) 
Pallet dimensions (mm)

Kg al mq 
Kg per sqm

Peso lordo pallet 
Pallet Weight"

42 85,494 2110×830×750 9,03 787

51 106,3 1220×930×1000 7,75 839

51 106,02 1220×930×1000 8,22 886

68 145.40.00 1220×1230×1030 8,59 1261

40 102,01 1305×850×960 7,4 770

36 97,511 2120×930×585 7,43 740

40 102,01 1305×850×960 7,23 753

42 98,295 1220×830×1020 8,46 848

68 145,163 1220×1230×1030 7,98 1172

30 71,61 1240×880×700 7,4 546

Scatole per pallet 
Boxes per pallet

mq per pallet 
sqm per pallet

Dimensione pallet (mm) 
Pallet dimensions (mm)

Kg al mq 
Kg per sqm

Peso lordo pallet 
Pallet Weight"

78 125,405 1250×1110×910 12,94 1642

55 119,13 1930×1040×665 12,93 1560

144 120,96 / / /

68 108,452 1900×980×650 10,75 1181

48 114,819 / / /

40 100,247 970×980×1000 10,12 1030

56 110,88 1570×988×435 10,59 1189

68 113,415 / / /

52 106,704 1535×975×670 10,31 1145

42 113,249 1570×670×1000 10,8 1225

50 108 1540×1000×660 8,92 978
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Pavimenti per esterni 
Outdoor floors

Pezzi per scatola 
Pieces per box

mq per scatola 
mq per box*

Dimensioni scatola (mm) 
Box dimensions (mm)

Kg per scatola 
Kg per box

Pacto 2900×150×20 0,435 11,45 27,23 3,95

Real 2900×143×22,5 0,415 8,12 19,58 2,8

Compact 2900×140×19 0,406 10,21 25,15 3,52

Magatello Alluminio H 15 
Aluminium Joist H 15 2995×50×15 / 2 / 0,67

Magatello Alluminio H 30 
Aluminium Joist H 30 2995×50×30 / 2,5 / 0,83

Pavimenti in legno 
Wood floors

Pezzi per scatola 
Pieces per box

mq per scatola 
mq per box*

Dimensioni scatola (mm) 
Box dimensions (mm)

Kg per scatola 
Kg per box

Lumbertech 270 2200×270×11 4 2,376 2235×295×49 23,46

Lumbertech S700 700×140×11 10 0,98 730×160×120 10,36

Lumbertech 205 2200×205×11 4 1,804 2230×210×50 20

Palladio
1850/2150/2350 
×192×15

4 VAR VAR VAR

1850/2150×152×11 8 VAR VAR VAR

650×120×15 10 0,988 665×162×150 6,195

Villa 180 2200×180×14 7 2,772 2215×190×105 22

Villa 130 1092×130×10 9 1,278 1157×140×100 7,8

Villa C660 550×110×14 8 0,484 / 3,91

Villa H660 660×110×14 8 0,581 / 4,69

I valori espressi sono calcolati considerando i decimi di millimetro. 
The values indicated are calculated considering the tenths of a millimeter.

I dati tecnici possono subire modifiche senza obbligo di preavviso. 
Technical details may be changed without any previous warning

Rivestimenti a parete  
e a soffitto 
Wall and ceiling coverings

Pezzi per scatola 
Pieces per box

mq per scatola 
mq per box*

Dimensioni scatola (mm) 
Box dimensions (mm)

Kg per scatola 
Kg per box

Tech Wall 3040×166×12 5 2,523 3050×173×65 19,98

Living Wall 2600×167×12 6 2,605 2600×170×75 18,50

Star KW 1210×457×4 5 2,765 1230×470×25 22,58

Star KW Maxi 950×2800×4 2 5,32 / /
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Scatole per pallet 
Boxes per pallet

mq per pallet 
sqm per pallet

Dimensione pallet (mm) 
Pallet dimensions (mm)

Kg al mq 
Kg per sqm

Peso lordo pallet 
Pallet Weight

84 36,54 2920×1090×400 / 987,22

84 34,835 2920×1060×400 / 702,069

84 34,104 2920×1020×370 / 877,64

288 / 3000×560×500 / 591

144 / 3000×560×500 / 375

Scatole per pallet 
Boxes per pallet

mq per pallet 
sqm per pallet

Dimensione pallet (mm) 
Pallet dimensions (mm)

Kg al mq 
Kg per sqm

Peso lordo pallet 
Pallet Weight"

30 71,28 2250×900×480 9,87 719

56 54,88 1200×760×900 8,9 559

40 72,16 2250×920×570 11,12 790

50 VAR
1870/2170/2370 
×1000×750

8,39 VAR

36 VAR 1870/2170×960×680 6,27 VAR

28 VAR 670×1100×750 6,67 VAR

25 69,3 2220×970×660 8,08 577

49 62,6 1130×1050×830 6,34 412

84 40,656 / 8,08 343

64 37,171 / 8,08 316

 
VAR 	 Il valore non può essere espresso perchè dipende dal formato che può variare e/o dalla presenza di multimisure. 
VAR 		 The value can’t be determinated as it depends on the size that may change and/or on the presence of multi-size formats.

Scatole per pallet 
Boxes per pallet

mq per pallet 
sqm per pallet

Dimensione pallet (mm) 
Pallet dimensions (mm)

Kg al mq 
Kg per sqm

Peso lordo pallet 
Pallet Weight"

44 111,012 3060×730×840 7,92 899,12

20 52,100 2620×700×510 7,06 390

40 110,642 1260×960×630 8,16 918

23 122,36 / / /





L’affidabilità di prodotti evoluti

The reliability of advanced products

QUALITÀ

QUALITY
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UN CONCENTRATO DI TECNOLOGIA

A CONCENTRATION OF TECHNOLOGY

Skema verifica la conformità dei propri prodotti con undici step di controllo 
interno. Si avvale inoltre di importanti enti e laboratori nazionali  
e internazionali per certificare le prestazioni dell’intera gamma prodotti, 
in particolare negli ambiti della conformità legale, della sicurezza,  
della sostenibilità, della salubrità e della qualità.

Skema tests the conformity of its products with eleven control steps 
in-house. It also relies on major national and international bodies  
and laboratories to certify the performance of the entire product range, 
in particular in the areas of legal compliance, safety, sustainability,  
health and quality.



160 – 161PRODUCT BOOK Qualità

 SYNCRO

�La tecnologia applicata  
a laminati e SPC per 
semplificare la posa  
a spina di pesce.

Technology applied  
to laminates and SPCs  
to make herringbone  
laying easier. 

HYDRO

La tecnologia Hydro  
rende le superfici sempre 
più resistenti all’acqua. 

Hydro technology  
makes our surfaces more 
water-resistant. 

INCASTRO  
INTERLOCKING

5Gc, 5Gi, 5Gdry, Unidrop, 
I4F, TLS PF, TLS PLUS, PLS: 
tecnologie all’avanguardia 
per pose perfette. 

5Gc, 5Gi, 5Gdry, Unidrop, 
I4F, TLS PF, TLS PLUS, PLS: 
cutting-edge technologies 
for perfect laying. 

WOOD POWDER

�Un composto che rende  
le doghe in Lumbertech  
più resistenti a calpestio,  
urti e picchi di carico. 

A compound that makes 
Lumbertech planks more 
resistant to footsteps, 
impacts and load peaks. 

SINCROPORO 
SYNCROPOROUS

Una tecnologia di stampa 
che dà al materiale effetto 
legno un aspetto realistico  
e una sensazione tattile.

A technology that gives the 
wood effect material a very 
realistic look and feel. 
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Incastri 
Joints

5G I prodotti della famiglia STAR adottano un sistema già noto ai clienti Skema 
trattandosi del brevetto 5G™. La posa è molto facilitata ed avviene con un solo 
movimento, ovvero nello stesso tempo viene agganciata la doga al pavimento 
già posato sul lato lungo e, proseguendo nell’azione di abbassamento, la doga 
si aggancia di testa all’elemento di fianco già posato. La tenuta dell’incastro 
viene garantita dalla plastica con effetto a molla che, una volta scattata in sede, 
impedisce lo sfilamento della doga sia verso l’alto che sul piano orizzontale. 
Lo scatto è accompagnato dalla emissione di un effetto sonoro che possiamo 
riassumere in un rassicurante “click”. È stato verificato che il 5G™ permette 
una riduzione sensibile dei tempi di posa in confronto ai sistemi più tradizionali.

The family products STAR adopt a locking system already known to Skema’s 
customers, the 5G™ patent. The installation is very easy and made with a single 
movement, at the same time the plank is hooked on the long side to the floor 
already laid down and, continuing the putting down action, the plank is hooked 
at the head to the side element already laid. The joint is held in place by the 
spring effect plastic element. Once snapped into its place, it prevents the 
slipping off of the plank both upwards and horizontally. The click is 
accompanied by the emission of a sound effect that can be summed up in a 
reassuring “click”. It has been verified that the 5G™ allows a significant 
reduction in installation compared to more traditional systems.

I4F ™, 5Gi ™ e UNIDROP ™ sono incastri brevettati della famiglia Fold Down 
nella versione speciale “push-down”, che danno il meglio di sè nei prodotti SPC. 
A differenza del fold down tradizionale, non prevedono inserti di plastica e 
attivano la tenuta delle parti sia per elasticità propria del materiale, che 
permette il mutuo inserimento di maschio e femmina, sia per conformazione 
della sezione che, per contrasto e sottosquadra delle due parti agganciate 
garantisce una tenuta ottimale. La sicurezza di incastro avvenuto si ottiene con 
l’impiego del martello di gomma sul lato doga appena posata. Non battere sul 
lato doga precedente.

I4F ™, 5Gi ™ and UNIDROP ™ are patented joints of the Fold Down family in the 
special “push-down” version, which express them best in SPC products. 
Instead of the traditional fold down, they do not have plastic inserts and activate 
the seal of the parts both for the elasticity of the material, that allows the 
mutual insertion of male and female, both for the conformation of the section 
and for the contrast and undercuts of the two joined parts guaranteeing an 
optimal resistance. The safety of interlocking is obtained with the use of the rubber 
hammer on the plank’s side just laid. Do not beat on the previous plank side.

I4F 
5GI 
UNIDROP

5Gc e 5Gi sono marchi di proprietà 
della società Välinge Innovation Sweden AB.

5Gc and 5Gi are trademarks 
of Välinge Innovation Sweden AB.

I4F è un marchio di proprietà della società  
i4F Licensing N.V. – Belgium.

I4F is a trademark owned by  
i4F Licensing N.V. – Belgium.

UNIDROP è un marchio di proprietà 
della società UNILIN – 8790 Waregem Belgium.

UNIDROP is a trademark owned by  
UNILIN – 8790 Waregem Belgium.
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Undici step per la qualità totale 
Eleven steps to total quality

Skema verifica la conformità dei propri prodotti con undici step  
di controllo interno. Si avvale inoltre di importanti enti e laboratori 
nazionali e internazionali per certificare le prestazioni dell'intera  
gamma prodotti, in particolare negli ambiti della conformità legale,  
della sicurezza, della sostenibilità, della salubrità e della qualità.

Skema verifies the conformity of its products with eleven internal  
control steps. It also uses major national and international bodies  
and laboratories to certify the performance of its entire product range, 
particularly in the areas of legal compliance, safety, sustainability,  
health and quality.
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— 01

Controllo delle  
dimensioni e del peso 
Size and weight  
checks

Verifichiamo che lunghezza, larghezza, 
spessore e densità in kg/m3 coincidano  
con quelle dichiarate nelle schede tecniche. 

We check that the length, width, thickness  
and density in kg/m3 coincide with those stated 
in the technical data sheets. 

— 03

Controllo del profilo  
degli incastri 
Checking the profile  
of the joints

Usiamo un proiettore per verificare che il profilo 
dell’incastro sia esattamente identico a quello 
del campione originario. 

We use a comparator to check that the profile  
of the joint is exactly the same as the original 
sample.  

— 04

Controllo del contenuto  
di umidità 
Moisture content checks

Un test strumentale consente di verificare  
il contenuto di umidità della doga, su entrambe 
le facce. 

An instrumental test is used to check the 
moisture content of the plank, on both faces.

— 05

Controllo della reazione  
al calore e all’umidità 
Checking the reaction  
to heat and humidity

Valutiamo la reazione termo-igrometrica 
dell’elemento attraverso una serie di test  
a temperature e gradi di umidità controllati.

We evaluate the reaction of the element to heat 
and humidity through a series of tests at 
controlled temperatures and humidity levels.

— 02

Controllo della funzionalità  
degli incastri 
Checking the functionality  
of the joints

Eseguiamo una prova di montaggio per 
verificare la funzionalità degli incastri  
e assicurare la complanarità tra le doghe. 

We carry out an assembly test to check the 
functionality of the joints and ensure coplanarity 
between the planks. 
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— 07

Controllo della resistenza 
meccanica 
Mechanical strength checks

Verifichiamo la resistenza della superficie usando 
l’abrasimetro e il metodo della “quadrettatura”, che 
prevede l’applicazione di nastro adesivo su un’area incisa 
a reticolo per valutare la tenuta della vernice. 

We check the resistance of the surface using the 
abrasimeter and the “grid” method, whereby adhesive 
tape is applied to a gridded area to assess the resistance 
of the paint.

— 06

Controllo della resistenza 
chimica 
Chemical resistance checks

Verifichiamo la resistenza della superficie 
quando entra in contatto con sostanze 
convenzionali come acqua, ammoniaca, 
candeggina, olio e caffè. 

We test the resistance of the surface when  
it comes into contact with conventional 
substances, such as water, ammonia, bleach, 
oil and coffee. 

— 09

Controllo della resistenza  
ai graffi 
Scratch resistance checks

Verifichiamo la profondità dell’incisione  
causata da una punta di diamante soggetta  
a forza controllata. 

We check the depth of the engraving caused  
by a diamond tip subjected to controlled force.

— 11

Controllo della resistenza 
all’acqua  
Water resistance checks  

Verifichiamo la variazione dimensionale del 
campione dopo l’immersione parziale in acqua 
di 24 ore. 

We check the dimensional change of the 
sample after partial immersion in water  
for 24 hours.

— 10 

Controllo della finitura 
Finishing checks

Usiamo i campioni master per verificare che 
colore e struttura della finitura coincidano.

We use master samples to check that the colour 
and texture of the finish match.

— 08

Controllo della resistenza 
all’urto 
Impact resistance checks 

Misuriamo la deformazione generata 
dall’impatto di una sfera metallica sulla 
superficie di una doga.  

We measure the deformation generated by the 
impact of a metal ball on the surface of a plank.  





SERVIZI

SERVICES

Skema, oltre il prodotto

Skema, beyond the product
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Skema si propone ad architetti, rivenditori, contractor e interior  
designer come partner di progetto, non solo come fornitore del prodotto.  
Per questo offre una serie di servizi che supportano il cliente in ogni fase 
della realizzazione, con l’unico obiettivo di raggiungere il miglior risultato.

Skema is a project partner and not just a product supplier for architects, 
retailers, contractors and interior designers. That is why it offers a range 
of services that support the customer at every stage of implementation, 
with the sole objective of achieving the best result.
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ASSISTENZA AL CLIENTE 
CUSTOMER ASSISTANCE

Con una rete di rivenditori capillare  
in Italia e una presenza in crescita 
costante all’estero, l’assistenza pre  
e post vendita è assicurata sia  
a livello nazionale sia internazionale. 
Inoltre, Skema offre un servizio  
di customer care via telefono, email, 
videocall e social media.

With an extensive dealer network  
in Italy and a steadily growing  
presence abroad, pre- and after- 
sales support is provided both 
nationally and internationally.  
In addition, Skema offers a customer 
care service via telephone, e-mail, 
videocall and social media.

NETWORK DI POSATORI FORMATI 
NETWORK OF TRAINED INSTALLERS

Un bel pavimento dipende anche 
dalla qualità della posa. Per questo 
Skema ha un network di posatori  
di fiducia, che seguono corsi di 
formazione interni per essere sempre 
aggiornati sulle novità del settore. 

A beautiful floor also depends on  
the quality of the laying. This is why 
Skema has a network of trusted 
installers, who attend in-house 
training courses to keep abreast of 
the latest industry developments. 

DOCUMENTAZIONE TECNICA  
TECHNICAL DOCUMENTATION

L’ufficio tecnico di Skema predispone 
tutta la documentazione necessaria: 
dalle certificazioni di prodotto  
alle marcature CE, dalle etichette 
ambientali alla documentazione  
CAM per il settore pubblico.

Skema’s technical department 
prepares all the necessary 
documentation: from product 
certifications to CE markings,  
from environmental labels  
to MEC documentation for the  
public sector. 

LOGISTICA  
LOGISTICS

Fiore all’occhiello dell’azienda  
è l’organizzazione della logistica. 
Uffici efficienti e un magazzino 
organizzato permettono a qualsiasi 
prodotto di essere spedito in  
modo facile e veloce, con la  
sicurezza che arriverà al cliente  
finale nei tempi e nei modi previsti. 

The flagship service of the company 
is the organisation of logistics.
Efficient offices and an organised 
warehouse make it possible to  
ship any product quickly, with the 
assurance that it will reach the  
end customer on time and by the 
methods agreed on.

MAGAZZINO EXPRESS 
EXPRESS WAREHOUSE

Alcuni prodotti ad alto consumo  
sono stoccati in magazzino  
in modalità never out of stock. 
Sempre disponibili, possono  
essere consegnati in tempi rapidi. 

Some high-consumption products 
are stocked in never-out-of-stock 
mode. Always available, they  
can be delivered quickly.  

GARANZIA SUL PRODOTTO  
PRODUCT WARRANTY 

Garanzia specifica in base alla 
tipologia di prodotto, ed eventuale 
sostituzione di prodotti non  
conformi o difettosi. 

Specific warranty depending  
on the type of product, and possible 
replacement of non-compliant  
or defective products.
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Invio di campioni  
e realizzazione  
di mock-up

Sending samples  
and making  
mock-ups

Analisi del progetto  
e delle soluzioni  
ipotizzate

Analysis of the project  
and of the hypo- 
thesised solutions

Progettazione 3D  
dei piani di posa  
e calcolo delle quote

3D design of laying  
plans and calculation  
of dimensions

Consulenza  
acustica

Acoustics 
consulting

Stesura del preventivo  
tramite CRM

Drawing up the  
quotation via CRM

Supporto nel  
processo di ordine

Support in the  
ordering process

Personalizzazione  
del prodotto

Product  
customisation

Rendering  
fotorealistici

Photorealistic  
renderings

Suggerimenti relativi  
a disposizione  
e combinazione  
dei materiali

Suggestions regarding  
the arrangement and 
combination of materials

PROJECT  
SERVICE

Ai clienti del mondo project – architetti, progettisti  
e contractor – Skema offre un servizio di consulenza 
dedicato sul progetto.

Skema offers a dedicated project consulting service  
to customers in the project world – architects,  
designers and contractors.
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RETAIL  
SERVICE

Negozi e rivenditori possono richiedere la progettazione  
di uno shop-in-shop brandizzato Skema, dotato  
di tutti gli strumenti per semplificare e aiutare la vendita.

Shops and retailers can request the design of a Skema 
branded shop-in-shop, equipped with all the tools  
to simplify and help sales. 

Allestimento  
chiavi in mano 

Turnkey  
outfitting

Fornitura di  
elementi d’arredo

Supply of furnishing 
elements

Materioteche  
digitali Skematheca  
e Lumbertheca,  
pannellature e display

Skematheca and 
Lumbertheca digital 
material libraries,  
panels and displays

Promozioni stagionali  
su alcune linee di prodotto

Seasonal promotions  
on certain product lines

Materiale cartaceo  
e promozionale

Printed and  
promotional material

Studio  
dell’illuminazione

Lighting  
study





AZIENDA

COMPANY

Step into a new space
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SUPERFICI 
D’AVANGUARDIA,  
DAL 1992

CUTTING-EDGE 
SURFACES,  
SINCE 1992

Skema nasce nel 1992 da un’idea di Domenico Barabas. 
Dopo aver lavorato per anni nell’industria del mobile  
e dell’arredo, Barabas intuisce le potenzialità dei pavimenti  
in laminato, che stanno guadagnando una popolarità 
sempre maggiore in Europa e negli Stati Uniti.  
In un paese come l’Italia, dove dominano parquet  
e pavimenti in ceramica, il laminato rappresenta una 
rivoluzione, sia in termini di performance sia di posa,  
grazie alle nuove tecnologie a incastro. Insieme al laminato, 
Barabas introduce una nuova cultura del pavimento.  
In provincia di Treviso, uno dei maggiori distretti produttivi 
del mobile made in Italy, Skema avvia una produzione  
a proprio marchio, diventando ben presto sinonimo  
di pavimento laminato italiano di qualità. Con il passare 
degli anni, il susseguirsi di novità ed evoluzioni nell’ambito 
dei pavimenti e dei rivestimenti porta Skema a concentrarsi 
sull’ampliamento della propria offerta. All’insegna di un 
perfetto equilibrio fra tradizione e innovazione, vengono 
introdotti i pavimenti in legno ed esplorati nuovi materiali 
resilienti e compositi.

Skema was born in 1992 from an idea of Domenico 
Barabas. After working in the furniture and interior design 
industry for years, Barabas realised the potential of laminate 
flooring, which is gaining increasing popularity in Europe 
and the United States. In a country like Italy, where parquet 
and ceramic floors dominate, laminate represents  
a revolution, both in terms of performance and installation, 
thanks to new interlocking technologies.  
Together with laminate, Barabas introduced a new flooring 
culture. In the province of Treviso, one of the largest 
manufacturing districts for Italian-made furniture, Skema 
started production under its own brand name, soon 
becoming synonymous with quality Italian laminate  
flooring. Over the years, a succession of innovations and 
developments in the field of floor and wall coverings  
led Skema to focus on expanding its offer. Striking a perfect 
balance between tradition and innovation, the company 
introduced wood flooring and explored new resilient  
and composite materials.
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UN PIANO D’AZIONE  
CONCRETO

A CONCRETE  
ACTION PLAN 

Skema s’impegna da sempre affinché le sue azioni e  
i prodotti selezionati siano rispettosi dell’ambiente e delle 
persone. Nel 2024 l’azienda ha avviato un percorso  
di sostenibilità per migliorare il proprio operato. Il piano 
d’azione definisce con precisione e concretezza gli  
obiettivi che Skema dovrebbe raggiungere entro il 2030  
per ridurre il proprio impatto ambientale e migliorare 
l’impatto sociale e la governance. 

Skema has always been committed to ensuring that its 
actions and selected products are respectful of the 
environment and people. In 2024, the company embarked 
on a sustainability journey to improve its operations.  
The action plan precisely and concretely defines the goals 
Skema should achieve by 2030 to reduce its environmental 
impact and improve its social impact and governance. 
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UN IMPEGNO CERTIFICATO

Oltre a migliorare la qualità estetica 
degli ambienti, i prodotti di Skema 
sono sicuri e rispettosi delle principali 
normative nazionali ed europee  
del settore. L’azienda è certificata  
UNI EN ISO 9001 per la qualità, 
relativamente alla progettazione, 
produzione e commercializzazione 
dei propri prodotti. La certificazione 
UNI EN ISO 14001 attesta la  
conformità di Skema ai requisiti del 
sistema di gestione ambientale.  
Molti prodotti selezionati da Skema 
rispettano i Criteri Minimi Ambientali 
(CAM), fondamentali per operare  
nel settore pubblico. Sono inoltre 
marcati CE in conformità al  
Regolamento UE n°305/2011 sui 
prodotti da costruzione, e certificati  
a bassa emissione di formaldeide  
e COV (Composti Organici Volatili).​  
Le certificazioni FSC e PEFC 
garantiscono l’uso di legno  
proveniente da foreste gestite in 
modo responsabile, mentre  
Greener l’uso di energia pulita  
e proveniente da fonti rinnovabili.

A CERTIFIED COMMITMENT

In addition to improving the aesthetic 
quality of rooms, Skema products are 
safe and comply with the main national  
and European standards in the 
sector. The company is UNI EN ISO 
9001 certified for quality in the  
design, production and marketing  
of its products. UNI EN ISO 14001 
certification attests Skema’s 
compliance with environmental 
management system requirements. 
Many products selected by  
Skema comply with the Minimum 
Environmental Criteria (MEC),  
which are fundamental for operating 
in the public sector. They are  
also CE-marked in accordance with 
Regulation (EU) No. 305/2011 on 
construction products, and certified 
with low formaldehyde and VOC 
(Volatile Organic Compounds) 
emissions. FSC and PEFC 
certifications guarantee the use  
of wood from responsibly managed 
forests, while Greener guarantees  
the use of clean, renewable energy.
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La riproduzione dei colori è approssimativa.
Skema S.p.A. ha la facoltà esclusiva di
modificare e sostituire, anche solo parzialmente,
i componenti dei sistemi illustrati in questo
folder, senza l’obbligo di darne preavviso.

Colour reproduction approximate.
Skema S.p.A. have the exclusive right  
tomodify and replace the components of the
systems illustrated in this folder, even only
partially and with no obligation to give prior
notice thereof.
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